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Congédiements et
Richmond (RC) – L’effervescence qui 
s’est manifestée au début de l’hiver dernier 
au Centre d’Art de Richmond s’est estom-
pée récemment. La semaine dernière, le 
conseil d’administration a remercié la direc-
trice générale Nancy Pelletier, en poste 
depuis janvier, et le coordonnateur de 
l’école de musique qui se greffe au centre, 
Bernard Riche. Le CA présidé par Nick 
Fonda, assure cependant que la nouvelle 

programmation déjà inscrite à partir d’octo-
bre demeurera intacte. 

Les départs obligés de la directrice et du 
coordonnateur ont cependant causé une 
onde de choc auprès de membres de 
l’équipe qui partageaient une approche 
conjointe. Par solidarité, le directeur artisti-
que Louis-Philippe Hébert a été le premier 
à quitter son poste. Un choix qui lui permet-
tra malgré tout d’entrevoir et revisiter ses 

Le couvent Mont-St-Patrice

http://www.letincelle.qc.ca/
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démissions au Centre d’art de Richmond
propres projets. Quant au réputé jazzman 
et percussionniste Bernard Riche, qui avait 
crée en 2010 un festival de jazz en parte-
nariat avec le Centre d’Art, les départs 
récents de deux autres professeurs lais-
sent entrevoir le risque d’un déclin graduel 
pour l’école de musique. 

Malgré l’aboutissement de ce soudain con-
texte, le président Nick Fonda a pu réussir 
à poursuivre avec respect un dialogue et 
un canevas avec la directrice Nancy 
Pelletier et son équipe. Cependant, les arts 
et la culture demeurent un secteur fragile 
pour beaucoup d’organismes constam-
ment en quête de sources et de revenus. 
Dans ce contexte, les divergences, les 
visions et la gestion ont entraîné l’issue 
d’un autre revers au Centre d’Art en tenant 

compte des quatre dernières années. 

À partir de 2010 

Ex-directrice du Centre d’Art depuis plu-
sieurs années, Jeannette Charland s’était 
efforcée à renouveler annuellement les 
campagnes de financement, dont celle 
d’une expédition au Kilimandjaro en 2010. 
À la suite de son départ, une nouvelle 
relève a plongé l’organisme dans une 
situation financière inquiétante avec un 
déficit de 160 000 $ accumulé entre 2012 
et 2013. Par la suite, de 2014 à 2015, qua-
tre directeurs et directrices se sont succé-
dé. 

Rappelons qu’afin de donner un nouveau 
souffle au couvent Mont St-Patrice (1884), 
la nouvelle identité du bâtiment est deve-
nue le Centre d’Art de Richmond à partir de 
1982. Les activités ont débuté durant cette 
même année avec l’école de musique 
(1982). D’autres volets se sont ajoutés 
avec les spectacles professionnels (1983), 
les cours de peinture (1983), le théâtre 
(1986), la galerie d’art (1992), le concours 
Festirock (2002), le Festival de théâtre 
amateur (2004) et autres loisirs culturels.  

Dans la foulée des récents congédiements 
et départs qui frappent le Centre d’Art, la 
Corporation du couvent Mont-St-Patrice 
mise sur pied en 2016 annonçait à la fin 
d’août dernier la formation d’un groupe de 
gens d’affaires influents afin de sauvegar-
der un fleuron important du patrimoine de 
Richmond. Les objectifs sont d’assurer la 
pérennité de l’édifice et de préserver l’inté-
grité du bâtiment tout en établissant son 
autofinancement. 

Casino, bingo et musique 

Puisque les bassins de population n’ont 
pas tous les mêmes opportunités et possi-
bilités, celui du Centre d’Art de Richmond 
poursuit quand même sa mission. Depuis 
la présente année, le conseil d’administra-
tion a profité de la Saint-Valentin pour une 
première activité de levée de fond. La 
deuxième se tiendra le 17 septembre pro-
chain lors d’une soirée de casino. Ce sera 
l’occasion pour les gens de Richmond et 
du Val-Saint-François d’encourager et sou-
tenir généreusement le Centre d’Art et son 
école de musique. Pour renseignements et 
tarifs : centredartderichmond.ca/.  

À cette seconde collecte de fonds s’ajoute 
également la possibilité de mettre sur pied 
une nouvelle équipe de bénévoles afin que 
le Centre d’Art de Richmond puisse pour-
suivre sa mission malgré les difficultés 
actuelles. 

Nancy Pelletier

 jlemay@letincelle.qc.ca 
Juli Lemay 

WEB • JOURNAL • IMPRIMERIE
POUR ACCROÎTRE LA VISIBILITÉ DE VOTRE ENTREPRISE !

• CONSULTANTE MÉDIAS 

Nick Fonda

http://www.letincelle.qc.ca/
http://centredartderichmond.ca/
mailto:jlemay@letincelle.qc.ca
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Filles d’Isabelle
• Les vacances vont bon train et nous 

retournerons bientôt à nos activités. 
J’espère que vous avez profité de votre 
été et de la belle température. 

• La prochaine collecte de sang sous la pré-
sidence d’honneur de la mairesse Sylvie 
Bureau aura lieu 13 septembre au Centre 
du Bel-Âge.    

• Nous avons perdu une membre de notre 
cercle en juin. Il s’agit de Mme Rachel 
Devault. Toutes nos condoléances à leurs 
familles. 

• Je tiens à souligner les anniversaires du 

mois d’août : Mmes Carmen Brown, 
Nicole Lacasse, Zelfa Lacourse, Solange 
Massé, Jeannine Kendall, Nicole 
Chagnon, Madeleine Coulombe Verrette, 
Bernadette Martin et Aline Proulx. En sep-
tembre : Marie-Claire Nault et Sonia 
Bégin.  

• N’oubliez pas notre réunion du lundi 12 
septembre au sous-sol de la salle des 
Chevaliers de Colomb, dès 19 h.  

• Il y aura une collecte de sang le 14 sep-
tembre prochain. 

• Nous sommes toujours disponibles pour 
préparer vos repas après funérailles. 
Vous n’avez pas à être membre. Pour 
information communiquez avec la respon-
sable de ce volet, Mme Monique Morin au 
819 845-1141, ou avec Mme Pierrette 
Corriveau au 819 845-1123. Nous tenons 
à préciser que nous pouvons servir les 
repas seulement à 3 endroits : au centre 
communautaire, à la  salle des Chevaliers 
de Colomb et à celle du Bel Âge. 

• Pensée : Le présent est le lien qui relie le 
passé au futur. 

(Source : Jocelyne Bégin)

Coin des chevaliers
• Nos meilleurs vœux aux frères 

Chevaliers qui ont célébré leur anniver-
saire de naissance du 4 au 10 septem-
bre: Denis Gagné, Jean Saint-Laurent, 
Jacques Vertu, Mario Boudreau, Michel 
Lemelin, Marcel W. Cloutier et Jean-Guy 
Milhomme. 

• Nous sommes en pleine période de la 
vente des billets de la loterie colom-
bienne locale au coût de 10 $ chacun. 
Le premier tirage sera effectué le ven-
dredi 4 novembre prochain. Les billets 
sont disponibles au local des Chevaliers. 
Pour information : 819 845-2686. 

• Des cours de danse en ligne et country 
ont débuté à partir du 6 septembre tous 
les mardis soir pour les débutants, de 18 
h 30 à 19 h 30, et à partir du 7 septem-
bre tous les mercredis soir pour les par-
ticipants plus avancés, de 18 h 30 à 20 h 
30. Pour s’inscrire ou avoir plus d’infor-
mation, communiquez avec la profes-

seure des cours de danse France Morin 
au 819 342-8610, ou au local des 
Chevaliers au 819 845-2686. 

• Le prochain souper du mois organisé par 
les Chevaliers aura lieu à leur grande 
salle le vendredi 16 septembre, dès 18 
h. Au menu : méchoui de lard et de 
bœuf. Le coût est de 30 $ par personne 
si payé avant le 9 septembre. Après 
cette date, le coût sera de 35 $. Pour la 
soirée seulement avec le duo d’Estelle 
et Rock, le coût est de 8 $. Pour informa-
tion, communiquez au 819 845-3822, ou 
au 819 845-2686 (local des Chevaliers). 
Bienvenue à toute la population.  

• N’oubliez pas : Activités les 16, 17 et 18 
septembre dans le cadre du 75e anni-
versaire du conseil 2841 de Chevaliers 
de Colomb de Windsor. L’endroit est 
situé au 5, rue Greenlay Sud. Voir la 
publicité dans l’édition du 7 septembre.

Généalogie

Graduation
Lors de l’atelier de généalogie du diman-
che 4 septembre dernier, madame Brigitte 
Lecours de Danville a reçu son accrédita-
tion comme généalogiste de filiation. C’est 
le premier niveau de compétence scientifi-
que en généalogie. Son certificat lui a été 
remis par monsieur Alain Fortier généalo-
giste de Richmond. Madame Ginette Hardy 
généalogiste de Danville tient le tableau 
d’ascendance ancestrale Lecours sur 
douze générations à gauche et Claire 
Hersberger, généalogiste de Richmond 
tient le tableau à droite. Le certificat a été 
signé par madame Noëlla Laplante, généa-
logiste de Richmond, absente sur la photo, 
et par Jacques Blaquière, généalogiste et 
animateur des Beaux dimanches en 
famille. Madame Brigitte Lecours a démon-
tré sa capacité à retracer et à  identifier les 
ressources documentaires du plus haut 
niveau de fiabilité pour étayer l’authenticité 

de son tableau généalogique. Il y aura une 
exposition généalogique à la Société 
généalogique de Richmond dimanche, le 
27 novembre prochain dans le cadre de la 
Semaine nationale de la généalogie. 
Plusieurs tableaux seront exposés et des 
recherches assistées par les généalogistes 
du groupe seront offertes. Entrée gratuite.

Certificat Brigitte Lecours

Pour la réparation 

de vos appareils ménagers

SERVICE
cuisinières • réfrigérateurs • laveuses 

• sécheuses • micro-ondes • congélateurs 
• lave-vaisselle de toutes marques

Service de garantie autorisé 
par les grandes compagnies

cuisinières • réfrigérateurs • laveuses 
• sécheuses • micro-ondes • congélateurs 

• lave-vaisselle de toutes marques
Service de garantie autorisé 
par les grandes compagnies

819-884-2209 ou
819-821-0784

http://www.letincelle.qc.ca/
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Collecte de sang de la mairesse de 
Windsor 

La prochaine collecte de sang au profit 
d’Héma Québec se tiendra au Centre 
régional du Bel Âge le mardi 13 septembre, 
de 13 h 30 à 19 h 30. L’activité aura lieu 
sous la présidence d’honneur annuelle de 
la mairesse de Windsor, Sylvie Bureau. 
L’objectif est de 100 donneurs. Les Filles 
d’Isabelle seront présentes tout au long de 
cette collecte.  

Réunion du Cercle de fermières de 
Windsor 

La réunion des membres du Cercle de fer-
mières aura lieu le mercredi 14 septembre 
durant l’après-midi, dès 13 h, à la salle 
Domrémy de Windsor. C’est une invitation 
spéciale à toutes celles qui souhaitent faire 
partie de notre cercle. Pour plus d’informa-
tion, vous pouvez rejoindre les membres 
de l’exécutif : mesdames Diane Martin, tré-
sorière ; Jeannine Boucher, aide techni-
que ; Claire Larochelle, vice-présidente et 
comité Arts textiles ; Françoise Clément, 
conseillère 1 ; Diane Ferland Dion, con-
seillère 2 et la président, Carmen Saint-
Louis. Bienvenue à toutes. 

Sept septembre : encore une 
journée pour les photos d’André 
Charrette à la Poudrière 

À voir à la Poudrière jusqu’au 7 septem-
bre : la nouvelle exposition photographique 
sur Windsor intitulée « Les fenêtres du pas-
sé », qui est une réalisation d’André 
Charrette. Un total de 85 photos relatent 
différents sujets, dont l’hôtel de villégiature 
qu’il y avait sur la rivière Saint-François, le 
Coney Island Resort ; des photos d’archi-
ves de la Canada Paper ; la Hamilton 
Powder Corp qui deviendra la Canadian 
Explosive et enfin la Poudrière de Windsor. 
D’autres photos relatent la vie active sur le 
Château Windsor, le Club Énac et plu-
sieurs autres bâtiments et institutions. 
Cette exposition est gratuite pour les rési-
dents de Windsor et inclus au forfait 
d’entrée pour les visiteurs.   

Heure du conte 

La première heure du conte de la saison à 
la bibliothèque Patrick-Dignan aura lieu le 
vendredi 16 septembre, à 19 h. L’inscrip-
tion est obligatoire au 819 845-7888, option 
5. Veuillez noter qu’il y aura 2 groupes 

d’âge le même soir (3-4 ans et 5-8 ans). 
Vous pouvez consulter l’onglet Animation 
sur le site de la bibliothèque pour de l’infor-
mation supplémentaire. 

Déjeuner des enseignants de 
retraités 

Les déjeuners des enseignants de l’AREC 
sont de retour. Le prochain débutera ce 
mercredi 7 septembre. Tous sont attendus 
nombreux dès 8 h 45 au restaurant Le 
Moulin à Windsor (45, rue Principale sud). 

Friperie du presbytère Saint-
Philippe 

Située au deuxième étage du presbytère 
de la paroisse Saint-Philippe, la Friperie du 
presbytère [comptoir de vente du jeudi] est 
ouverte tous les jeudis, de 12 h à 16 h 45. 
Tous les profits sont versés à la Fabrique 
de la paroisse. 

Soirée de danse au Centre régional 
Le Bel Âge 

Le samedi 10 septembre, la soirée de 
danse débutera dès 20 h. La salle climati-
sée est ouverte dès 19 h. Apportez vos 
consommations. Bienvenue à tous les 
amateurs de danse.

Éléments de sécurité sur les routes 
116 et 123 

Depuis le lundi 29 août jusqu’au vendredi 
16 septembre, le ministère des Transports 
procède à l’installation d’éléments de sécu-
rité (travaux mobiles) sur la route 116, 
entre le chemin Arel à Canton de 
Melbourne et la route 243 (avenue 

Melbourne Nord) à Richmond. Il y a ferme-
ture d’une voie sur deux du lundi au ven-
dredi, de 7 h à 18 h. La circulation se fait en 
alternance à l’aide signaleurs. Ces travaux 
peuvent être reportés à une date ultérieure 
en raison des conditions climatiques ou de 
contraintes opérationnelles.  

Reconstruction d’un pont  

Du mercredi 7 septembre jusqu’au 13 
décembre prochain, le ministère des 
Transports procède à la reconstruction du 
pont qui enjambe le ruisseau des Vases à 
Canton de Melbourne, près de la limite 
municipale de Kingsbury. Il y aura ferme-
ture complète de la chaussée en tout 
temps. Le détour obligatoire se fait par la 
route 249, l’autoroute 55 et la route 243 
(environ 37 km). Ces travaux peuvent être 
reportés à une date ultérieure en raison 

des conditions climatiques ou de contrain-
tes opérationnelles. 

Espaces disponibles pour l’expo 
d’artisanat 

L’École secondaire régionale de Richmond 
présentera l’Expo d’artisanat d’automne du 
24 au 25 septembre 2016. Des espaces 
sont disponibles. Pour toute information, 
composez le 819 349-4490. Les profits 
seront aux étudiants de l’école.  

Le trésor du partage ouvert les 
mercredi et jeudi 

Les bénévoles du « Le trésor du partage », 
situé au sous-sol du presbytère de la 
paroisse Sainte-Bibiane à Richmond, rap-
pelle que le comptoir est ouvert le mercredi 
de 9 h à 12 h, et le jeudi de 9 h à 20 h. 
Bienvenue à tous.

Nouvelles brèves

Région de Windsor

Nouvelles brèves

Région de Richmond

ANGLAIS PRIVÉ POUR TOUS (APPT)
COURS D’ANGLAIS PRIVÉS SUR MESURE

(particuliers, entreprise et étudiants)

Pour informations :
Annie Forest
Enseignante en anglais langue seconde

Tél. : 819 845-1958
Cell. : 819 437-7414
Courriel : info@anglaisprivepourtous.com

• Cours privés, semi-privés et de groupe.
• Niveau débutant, intermédiaire et avancé.
• Première rencontre d’évaluation à 15 $.
• Aucun contrat d’engagement.

http://www.letincelle.qc.ca/
mailto:info@anglaisprivepourtous.com
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RÉSIDENCES CHÂTEAU DU BEL ÂGE

Windsor (RC) – C’est en avril dernier que 
la 3e phase des Résidences Château du 
Bel Âge s’est achevée pour un investisse-
ment de 4 M$. Contrairement aux deux 
autres phases, l’inauguration a surtout ras-
semblé les résidents, parents et amis qui 
peuvent maintenant disposer d’un lieu 
adapté aux gens en perte d’autonomie et à 
leurs proches. 

Partageant cette réalisation avec leurs par-
tenaires financiers Alain et Catherine Rossi, 
ainsi qu’avec son épouse Diane Nadeau qui 
assure un apport important au sein du 
Château du Bel Âge, Raphaël Francoeur 
est à l’origine des trois étapes d’investisse-
ment, dont la plus récente consacrée à une 
clientèle spécifique, soit celle des gens en 
perte d’autonomie qui ont besoin de soins 
appropriés sans devoir nécessairement être 
transféré vers un centre de soins de longue 
durée (CHSLD). À ce partenariat s’ajoute 
l’apport monétaire de la Ville de Windsor qui 
s’imbrique à la nouvelle réalisation. 

Cette troisième phase a cheminé depuis 
l’hiver dernier avec un bâtiment de trois éta-
ges érigé sur l’ancien terrain du Métro 
Brunelle. Cette bannière est d’ailleurs dis-
crètement de retour par le biais d’une iden-
tité spécifique. À Windsor, c’est Le Général, 
Marché rue principale inc., qui est la pro-
priété de Dominique Samson Desrochers. 
L’épicerie de quartier, qui a entre autres 
l’avantage d’une clientèle de proximité, 
demeure cependant un commerce locatif 

qui ne partage pas les entrées du nouveau 
bâtiment afin d’assurer la sécurité et la quié-
tude des résidents. 

Une, deux, trois 

« Nous avons réalisé deux phases succes-
sives en 2005 et 2011. La première avait un 
but précis, celui d’offrir un lieu de résidence 
répondant aux attentes et besoins des 
aînés de Windsor et de la région et, du 
même coup, de freiner l’exode de celles et 
ceux qui n’avaient d’autres choix que de se 
tourner vers Sherbrooke ou d’autres centres 
urbains. À travers ces étapes, des espaces 
au deuxième palier ont été réservés afin de 
permettre à des résidents en perte d’auto-
nomie d’être dans un contexte sécuritaire et 
approprier. C’était aussi à l’avantage des 
proches parents et des couples qui 
demeure au Château du Bel Âge », rappelle 
M. Francoeur. 

À partir de 2013, l’engorgement du secteur 
public, dont celui des CHSLD (centre hospi-
talier de longue durée), a incité Raphaël 
Francoeur et Diane Nadeau à considérer un 
environnement à mi-chemin entre les servi-
ces de résidences privées en milieu urbain, 
moins enclines à assurer des soins de san-
té pointus, et celui des CHSLD coincés par 
de longues listes d’attente. C’est à partir de 
ce cheminement que le projet de la 3e 
phase s’est amorcé avec l’approche d’un 
partenariat public et privé, à travers lequel 
se greffent les subventions gouvernementa-

les liées à la spécificité des soins de lon-
gues durées.  

« Il y a certaines différences de soins et de 
coûts à considérer. Le CHSLD reçoit une 
clientèle plus lourde tandis que des aînés 
en résidences peuvent bénéficier de soins à 
la carte, selon leur état et leurs besoins. 
Avec cette nouvelle phase que nous avons 
inaugurée au printemps, beaucoup de nos 

résidents peuvent avoir des soins à coûts 
abordables. C’est le cas de l’aide à l’habille-
ment et au déplacement, de l’hygiène, du 
bain, de la literie, de la gestion des médica-
ments, d’une nourriture de qualité et autres 
services qui permettent d’assurer le bien-
être de nos gens », considère Diane 
Nadeau. 

Quant à la construction de la troisième 
phase, il s’agit d’un bâtiment de type B2 
selon les lois, règlements et codes adminis-
trés par la Régie du bâtiment du Québec 
(RBQ). Il est doté de plusieurs aménage-
ments (accès, codes, alarmes, lumières, 
gicleurs et autres aménagements) qui assu-
rent la sécurité des résidents, incluant les 
personnes seules, les couples ainsi que les 
proches qui peuvent les visiter. 

En ce qui trait au personnel des Résidences 
du Château du Bel Âge, leur nombre varie 
de 165 à 170 et sont présents à travers les 
153 appartements résultant de chacune des 
phases. Dans le cas de la 3e phase, les pro-
priétaires ont choisi de mettre l’emphase sur 
les intervenants sociaux. 

De l’exode des aînés de Windsor et de la 
région vers les centres urbains durant la 
deuxième moitié des années 2000, les deux 
phases successives ont à la fois attiré une 
clientèle windsoroise, limitrophe et régio-
nale. Avec la troisième phase, l’avenir est à 
l’étape d’une clientèle à la recherche de 
soins adaptés et accessibles, et pour le 
moment, l’exode va du côté de Windsor.

Diane Nadeau et Raphaël Francoeur 
avec derrière eux le bâtiment abritant 
les deux premières phases (à droite) et 
la plus récente (à gauche) qui se pro-
longe vers la rue Principale nord.       

Après le pari de l’exode, une troisième 
phase liée aux soins adaptés 

http://www.letincelle.qc.ca/
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LE 14 SEPTEMBRE À RICHMOND

Richmond – C’est le 14 septembre pro-
chain qu’aura lieu le Gala du Mérite étudiant 
issu du programme Trio étudiant Desjardins 
pour l’emploi. Débutant à 17 h 30, ce Gala 
réunira les étudiants, les partenaires finan-
ciers, les responsables d’organismes ainsi 

que les employeurs des secteurs de 
Richmond et de l’Est de Drummond ayant 
participé à l’édition 2016.  

Ce sera l’occasion de valoriser le travail 
accompli par ces derniers durant la période 

Les participants du Trio étudiant Desjardins 
seront sur le tapis rouge 

estivale et de souligner l’importance de la 
relève dans notre région. Durant cette soi-
rée, des bourses d’implication de 500 $ 
seront remises aux 23 stagiaires. De plus, 
des bourses de 100 $ ainsi que des prix de 
présence seront tirés au hasard parmi les 
étudiants présents. Pour être admissible au 
tirage, il faut être un étudiant âgé entre 14 et 
21 ans et avoir occupé un emploi d’été 

durant un minimum de 80 heures dans le 
secteur de Richmond ou de l’Est de 
Drummond.  

Le gala aura lieu à la salle communautaire 
du Centre des loisirs de Richmond (820, rue 
Gouin). Les étudiants intéressés à assister à 
cette soirée doivent s’inscrire avant le 8 sep-
tembre en téléphonant au Carrefour jeu-
nesse-emploi des comtés de Richmond et 
Drummond-Bois-Francs au 819 826-1999, 
ou par courriel à kdemers@cjerich-
mond.qc.ca.   

Le Trio étudiant Desjardins pour l’emploi est 
possible grâce à ses partenaires financiers : 
les Caisses Desjardins du Val-Saint-
François et de l’Est de Drummond, la Ville de 
Richmond, les cantons de Cleveland et 
Melbourne, les municipalités de Saint-
Claude, Saint-Cyrille-de-Wendover, Saint-
Félix-de-Kingsey et Ulverton, la paroisse de 
Notre-Dame-du-Bon-Conseil, le Village de 
Notre-Dame-du-Bon-Conseil ainsi que la 
Chambre de commerce et d’industrie de 
Richmond.

Les responsables du Trio étudiant Desjardins étaient réunis au début du mois d’avril 
dernier à la Caisse Desjardins du Val-Saint-François à Windsor afin de souligner le 
départ de l’édition 2016. Dans l’ordre habituel : Jacques Gosselin, directeur du 
Carrefour jeunesse-emploi de Johnson ; son collègue conseiller à l’emploi, Mounirou 
Younoussa ; Joé Robert, directeur général de la Caisse Desjardins du Val-Saint-
François, Karine Demers, conseillère en emploi au Carrefour de Richmond et 
Drummond–Bois-Francs, et sa collègue à la direction, Sylvie Bibeau.

http://www.letincelle.qc.ca/
http://mond.qc.ca/
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Le Centre de formation 
professionnelle de l’Asbesterie est 
fier d’annoncer la nomination de 
Monsieur Patrice Parent à titre de 
Coordonnateur-Enseignant pour la 
formation Lancement d’une 
entreprise. 

Diplômé de l’Université de Sherbrooke en 
1993 (baccalauréat en administration des 
affaires, concentration marketing), 
Monsieur Parent possède une vaste expé-
rience en développement économique. Il a  
travaillé pendant près de 20 ans pour Pro-
Gestion Estrie et la SADC des Sources, 
organismes œuvrant pour le développe-
ment de l’entrepreneuriat, le financement 
et l’acquisition de compétences en gestion. 
Au cours de ces emplois, il a accompagné 
plus de 700 entrepreneurs dans l’analyse 
et la planification de leur projet d’affaires, 
conduisant au lancement de plus de 225 
entreprises locales. De plus, il a guidé plu-
sieurs entrepreneurs dans la gestion de 
leurs opérations. 

La formation Lancement d’une entreprise 
est offerte en soirée aux personnes dési-
reuses de se lancer en affaire, d’acheter 
une entreprise existante ou d’être tra-
vailleurs autonomes. D’une durée de 12 
semaines, la formation touche tous les 
aspects de la gestion d’une entreprise. Les 
participants bénéficient de 110 heures de 

cours en classe et du support de l’ensei-
gnant en individuel pendant toute la durée 
de la formation. Les participants auront à la 
fin de leur formation un plan d’affaires ainsi 
que des prévisions financières, leur per-
mettant d’aller négocier le financement 
requis pour lancer leur entreprise. La for-
mation, offerte à Asbestos depuis 2006, a 
permis de former plus de 340 participants à 
la réalité du monde des affaires. Plus de 
100 entreprises sont démarrées grâce à la 
formation Lancement d’une entreprise. 

 
Patrice Parent 

Coordonnateur-Enseignant 
(819) 879-6645, poste 231 

patrice.parent@csdessommets.qc.ca

http://www.letincelle.qc.ca/
mailto:patrice.parent@csdessommets.qc.ca
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Vous rêvez de vous lancer en 
affaires et d’être votre propre 
Patron? Vous envisagez faire 
l’achat d’une entreprise et 
désirez être guidé pour 
prendre une bonne décision? 

 

Nouvelle formation en ligne, la 
formation Lancement d’une 
entreprise sera offerte en ligne dès 
le 26 septembre prochain, ce qui 
vous permettra de suivre la 
formation à distance à partir de la 
maison.  

Suite à votre formation, vous aurez 
appris les connaissances, les 
habiletés et les attitudes requises 
pour vous lancer en affaires. Vous 
aurez préparé un plan d’affaires, 
appris  à négocier votre 
financement, à développer une 
approche client et à gérer votre 
entreprise au quotidien.  

 

Voici le contenu de la formation en 
bref : 

 

• Éveiller votre profil entreprenarial 

• Préciser votre projet 

• Préparer et faire votre étude de marché 

• Planifier votre stratégie de marketing 

• Faire de la comptabilité et produire des 
états financiers 

• Réaliser des prévisionnels sur trois ans 

• Vérifier les dépenses admissibles en 
entreprise et les taxes TPS et TVQ 

• Connaître les aspects juridiques des 
affaires  

• Apprendre à utiliser les outils informati-
ques (Word, Excel, Internet en affaires)  

• Développer des outils de gestions (seuil 
de rentabilité, prix de revient, capacité 
de production...) 

• Élargis vos connaissances en ressour-
ces humaines 

Veuillez prendre note 

que la formation se donne 

le lundi et le mercredi soir  

et que le mardi soir  

est un atelier libre.  

Le cours est d’une durée  

de 12 semaines.  

Le coût de la formation en ligne est 
de $175 comprenant l’admission, 

l’inscription, et le matériel 
pédagogique. 

Pour plus d’information, 
veuillez communiquer 
avec moi, il me fera 
plaisir de répondre à vos 
questions. 

 
 

Gilles Deschênes 
 

Commission scolaire 
des Sommets                          

Coordonnateur-Enseignant 
(819)-342-7019 

   gilles.deschenes@csdessommets.qc.ca
  

NOUVEAU 
Formation en ligne - Lancement d’une entreprise

http://www.letincelle.qc.ca/
mailto:gilles.deschenes@csdessommets.qc.ca
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SOIRÉE BÉNÉFICE ET SOCIALE LE 17 SEPTEMBRE

Richmond – Le conseil d’administration 
du Centre d´Art de Richmond prépare sa 
2e activité de collecte de fonds pour 
l’année 2016. Après l’activité de la Saint-

Valentin, nous revoici avec une soirée-
bénéfice sous le thème « Black&Blanc ».   

Il s’agit d’une soirée casino (black jack, 
poker et roulette) avec en plus des parties 
de bingo un spectacle de chanson avec la 
participation de Marcie. Cette soirée se 
veut une activité sociale pour tous, ama-
teurs de jeux de cartes ou non. Le coût est 
de 30  $ en prévente (40 $ à la porte) et on 
vous remet l’équivalent de 5000 $ en jetons 
pour vous amuser. 

Pour le Centre d’Art de Richmond, il est 
important d’avoir ces collectes de fonds 
pour assurer une pérennité et la capacité 
d’offrir des spectacles. Notre mission est 
non seulement d’offrir des spectacles de 
grands noms, mais aussi assurer une visi-
bilité pour les artistes de la relève. 
D’ailleurs le Centre d’Art est le seul lieu cul-
turel professionnel de la MRC à être recon-
nu par le Conseil des arts et lettres du 
Québec et par Patrimoine Canada.  De 

plus, nous avons aussi le privilège d’offrir 
une école de musique reconnue par minis-
tère de la Culture et des Communications 
du Québec. 

Vous pouvez vous procurer vos billets en 
ligne sur le site suivant : 

lepointdevente.com/billets/casino/. Le 
comité organisateur bénévole a hâte de 
vous y accueillir! 

Casino, bingo et musique au profit du Centre d’Art

Windsor – La maison de la famille les 
Arbrisseaux vous invite aux ateliers gratuits 
suivants : 

• Les matinées-rencontres. Elles vous 
offrent la chance de venir avec vos petits 
de 0 à 5 ans pour profiter de tous les 
jouets, livres et matériel  de la Maison de 
la famille les Arbrisseaux. Dans une 
ambiance décontractée ; venez jouer 

avec vos enfants et rencontrer d’autres 
parents. Tous les lundis matins de 9 h 30 
à 11 h 30. Venez quand vous voulez, 
pas besoin de vous inscrire. Au 111-115 
rue St-Georges à Windsor. 

• Le groupe d’achat de Windsor. Tous les 
jeudis à 13 h. Joignez-vous aux person-
nes qui se rassemblent pour planifier 
des achats de groupe à prix réduit. Les 
produits d’épicerie sont de plus en plus 
chers et le budget familial n’est pas tou-
jours facile à boucler. Cherchez-vous 

des moyens de faire des économies ? 
Le groupe d’achat de Windsor est pour 
vous! Demandez Catherine ou Mireille 
au 819 628-0077. 

• Jeux CréACTIF. À Windsor les mardis 
de 9 h 30 à 11 h 30 , du 13 septembre au 
18 octobre. Venez vous amuser et bou-
ger avec vos enfants de 2 à 5 ans. 
Expérimentez des activités favorisant 
leur développement (jeux actifs, brico-
lage et contes). Il est nécessaire de vous 
inscrire au 819 628-0077.

Activités à la Maison de la famille

PAROISSE SAINT-BIBIANE DE RICHMOND

Richmond (RC) – Un méchoui musical 
organisé au profit de la paroisse Sainte-
Bibiane aura lieu le samedi 17 septembre, 
à 18 h, au Centre Sainte-Famille. Cet évé-
nement en sera à sa quatrième édition. 

La soirée débutera par un cocktail d’accueil 
suivi du repas. Il s’agit d’un méchoui prépa-
ré par la Boucherie Buffet D.M. avec deux 
choix de viande (porc et bœuf) ainsi qu’une 
variété de salades et d’un dessert. Une 
coupe de vin sera également servie.  

Gilles Bruneau et Renée Landry interpréte-
ront des airs de Broadway et de classiques 
connus et la soirée se poursuivra avec le 
groupe Longueur d’onde des succès des 
années 60 à aujourd’hui.  

Le coût du billet est de 30 $ en prévente et 

de 35 $ à la porte. $. Les gens qui désirent 
se procurer des billets pour le méchoui 
sont invités à contacter le presbytère au 
819 826-2390, ou auprès de l’un des mar-
guilliers.

Le nouveau groupe de musiciens 
Longueur d’onde sera sur place. De 
gauche à droite : Clément Beaubien 
(voix et guitares), Normand Carpentier 
(voix, claviers, harmonica), Isabelle 
Gosselin (violon) et Gerry Labrecque 
(voix et basse).

Rappel pour le méchoui bénéfice

Passionnée de voyages, de dépaysement, d’évasion et d’autres cultures depuis toujours. Il me fera plaisir de 
vous conseiller et de vous aider dans votre recherche de voyage ainsi que de vous offrir un service personnalisé.  

ANNICK LAPOINTE / CONSEILLÈRE EN VOYAGE

Cell.: 819 571-4051 / Sans frais: 1-877 948-2440

Que ce soit en famille, en couple ou seul, je saurai être à l'écoute de vos besoins.
N'hésitez pas à me contacter! Au plaisir de vous rencontrer afin de réaliser vos rêves !

PROJET 

DE VOYAGE ?

www.voyagevirtuose.com / annick.lapointe@voyagevirtuose.com

Armande Leclerc

Nouveau !

819 845-4872 
504, 7e rang, St-Claude

Massage Technique
neuro cutanée (sans douleur)

Massothérapeute
Phytothérapeute
et Esthéticienne

http://www.letincelle.qc.ca/
http://lepointdevente.com/billets/casino/
mailto:annick.lapointe@voyagevirtuose.com
http://www.voyagevirtuose.com/
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Du 4 au 10 septembre prochain, 
joignez-vous à l’industrie du 
camionnage pour souligner la 18e 
édition de la Semaine nationale du 
camionnage et l’importance de 
cette industrie dans nos vies! Sous 
la thématique, Fière de pouvoir 
compter sur vous. Sans vous, ce ne 
serait pas possible! 

La Semaine nationale du camionnage est 
une occasion unique de rendre hommage 
à ces hommes et femmes qui, jour après 
jour, d’un océan à l’autre, assurent le trans-
port des marchandises en toute sécurité, 
fiabilité et efficacité.  

L’industrie du transport routier de marchan-
dises joue un rôle indéniable dans notre 
quotidien en plus de représenter un sec-

teur important de l’économie canadienne. 
À peu près TOUT doit être transporté, à un 
moment donné, à bord d’un camion avant 
d’arriver à bon port. Le colis que votre ami 
vous a envoyé à Noël, les provisions que 
vous achetez à l’épicerie, l’essence avec 
laquelle vous faites le plein, les fournitures 
et le matériel que vous vous procurez pour 
votre bureau!  

Le camionnage ne se résume pas à la sim-
ple conduite d’un véhicule lourd, il s’agit en 

fait de s’assurer que les marchandises arri-
vent à destination. Pour ce faire, il faut une 
équipe de professionnels dévoués possé-
dant un large éventail de compétences et 
de diplômes qui œuvre au soutien des opé-
rations routières afin d’assurer que le tout 
chemine, de façon sécuritaire et à temps.  

Pour en savoir plus sur les 
carrières en transport, consultez le 

pasdecamions.com

La semaine nationale du camionnage en bref :

http://www.letincelle.qc.ca/
http://pasdecamions.com/
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Sans vous, ce ne serait pas possible!
• Une soirée reconnaissance organisée 

par l’ACQ • Des capsules de sensibilisa-
tion diffusées sur les ondes de 98,5 FM 
et de Radio-Circulation AM 730  

• Distribution de 5 000 affiches • Tirage de 

plusieurs forfaits cadeaux pour les 
employés de nos membres transpor-
teurs 

• Messages sur les panneaux des ponts 
Champlain et Jacques-Cartier. 

L’industrie du camionnage en bref : 

• L’industrie représente 3,1 milliards  de 
dollars (1,3%) du PIB québécois. 

• Près de 7,6 milliards $ de revenus géné-
rés  

• 115 000 travailleurs dont 54 000 chauf-
feurs Pour plus d’informations sur la 
Semaine nationale du camionnage, 
nous vous invitons à consulter notre site 
internet.

http://www.letincelle.qc.ca/
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L
’É

tin
ce

lle
 • w

w
w

.le
tin

ce
lle

.q
c.ca

 • m
e
rcre

d
i 7

 se
p
te

m
b
re

 2
0
1
6
  - 15

Entre conduire un poids lourd et 
une petite voiture, il y a tout un 
monde : la visibilité, les manœuvres 
de virage et la distance de freinage 
sont bien différentes selon que 
vous conduisez un camion 
transportant 40 tonnes de 
marchandises ou une automobile 
comptant quelques passagers… 
Pour prévenir les incidents fâcheux 
et les graves accidents, voici quatre 
conseils à suivre en tant 
qu’automobiliste. 

1. Méfiez-vous des angles morts :  

les camions ont plusieurs angles morts où 
les voitures disparaissent du champ de 
vision du conducteur. Ainsi, à l’avant, à 
l’arrière et sur les côtés du véhicule lourd, 
assurez-vous de tenir vos distances et 
d’effectuer vos déplacements rapidement 
— tout en respectant les limites de vitesse, 
bien entendu! 

2. Respectez les clignotants :  

un camionneur qui indique son intention de 
tourner à droite et qui dévie vers la gauche 

n’est pas inattentif. En effet, les virages des 
poids lourds doivent s’effectuer sur une 
large superficie. Il est donc dangereux de 
tenter un dépassement par la droite en 
pareille situation. 

3. Doublez de façon sécuritaire :  

puisqu’une grande partie de votre dépas-
sement se fait dans l’angle mort du con-
ducteur de camion, il est conseillé de dou-
bler vite et bien afin de demeurer le moins 
longtemps possible dans la zone 
« aveugle ». 

4. Maintenez votre vitesse :  

lorsque vous roulez devant un semi-remor-
que, il est important que vous conserviez 
une vitesse de croisière stable. Sachez 
qu’un véhicule de cette taille forcé de ralen-
tir subitement devra rouler sur une distance 
d’au moins trois kilomètres avant de 
reprendre son allure initiale. 

 

Enfin, n’oubliez pas que la 
courtoisie est toujours de mise au 
volant… Bonne route! 

 

 

 

 

Les camions ont plusieurs angles morts… pensez-y au moment de les doubler! 

Quatre conseils pour bien partager la route 
avec les poids lourds

http://www.letincelle.qc.ca/
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• La terminologie associée au domaine du 
transport laisse parfois perplexe… à 
moins d’être un pro en la matière! Voici 
donc pour vous éclairer un petit lexique 
comprenant des termes couramment uti-
lisés en camionnage. 

• Acquiescement : accord signé de l’expé-
diteur expliquant qu’il consent aux 
modalités de livraison sans opposition. 

• Annexe A : ajout à un contrat, générale-
ment reconnu comme un « service spé-
cial » concernant une cargaison précise. 

• Bordereau de marchandises : relevé qui 
décrit tous les détails de chaque article 
compris dans un colis d’expédition. 

• Certificat d’origine : document qui atteste 

la provenance d’une marchandise. 

• Charge complète (TL) : quantité de fret 
qui remplit complètement un camion, ou 
encore qui justifie le tarif d’un transport 
complet — en opposition au chargement 
partiel (LTL). 

• Connaissement : contrat de transport 
entre l’expéditeur et le transporteur qui 
indique les principaux renseignements 
nécessaires à la livraison. 

• Convention d’indemnisation : entente qui 
libère le transporteur d’une responsabili-
té spécifique en cas d’incident. 

• Devis : justificatif qui stipule le prix, les 
conditions de vente et la description des 
biens d’un vendeur à un acheteur. 

• Empotage : chargement de marchandi-
ses entreposées dans un conteneur. 

• Envoi en aveugle : expédition qui ne 
mentionne pas l’expéditeur ou le desti-
nataire sur le connaissement. 

• Groupage : groupement de plusieurs 
petits envois dans un même conteneur, 
prêts pour l’expédition. 

• Manifeste : liste complète des marchan-
dises transportées (avec détails). 

• Ordonnance générale : marchandises 
retenues à la douane pour cause de 
déclaration manquante ou mal remplie. 

• Port payé : expédition dont les frais de 
transport (du départ à l’arrivée) sont 
chargés à l’expéditeur. 

• Terminal : lieu où sont chargés ou 

déchargés les divers véhicules de trans-
port. 

• Trop-perçu : frais excessifs chargés en 
raison de données initiales erronées ou 
manquantes.

Petit lexique du camionnage

http://www.letincelle.qc.ca/
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C’est un fait : les conducteurs de 
camion sont physiquement inactifs 
durant de longues heures d’affilée 
et doivent rester vigilants en tout 
temps sur la route. Camionneurs, 
saviez-vous que de saines 
habitudes alimentaires peuvent 
vous permettre de limiter les 
erreurs d’inattention et les risques 
d’accidents en chemin? Or, se 
nourrir en déplacement n’est pas 
évident — et il est monotone de 
manger toujours la même chose! 
Voici quelques conseils pour bien 
vous alimenter sur la route. 

 

Une glacière remplie de victuailles bénéfi-
ques pour votre santé est idéale pour faire 
le plein de nutriments. Si une telle solution 
n’est pas envisageable pour vous, sachez 
que vous pouvez tout de même faire des 
choix intelligents dans les commerces de 
restauration rapide. Par exemple, optez 
pour des aliments riches en fibres (pâtes 
de blé, riz brun, etc.), des viandes grillées 
plutôt que frites, des sandwichs à compo-
ser soi-même et des accompagnements de 
légumes dont les sauces sont servies à 
part. Comme boisson, l’eau reste à privilé-
gier, mais vous pouvez vous offrir ici et là 
un jus de légumes faible en sodium. Vous 
raffolez des desserts? Vous pouvez vous 
gâter de temps en temps, en choisissant 
idéalement un dessert qui n’est pas trop 
riche en sucre, un carré de chocolat noir, 
par exemple. S’alimenter de façon opti-
male apporte de multiples bienfaits : d’une 
part, le corps obtient tous les éléments 

nutritifs nécessaires à son bon fonctionne-
ment; d’autre part, l’attention et la concen-
tration sont accrues. Une hydratation adé-
quate évite quant à elle l’affaiblissement 
des facultés. Par ailleurs, il est recomman-
dé de manger toutes les trois heures, et ce, 

selon un horaire régulier. Enfin, rien ne 
vous empêche d’effectuer quelques exerci-
ces derrière le volant, histoire de raffermir 
les muscles de votre ventre et de votre 
dos!

Camionneurs, bien s’alimenter lors des longs trajets, 
c’est possible!

Camionneurs, de saines habitudes alimentaires 
vous aideront à rester attentifs et 

concentrés sur la route.

http://www.letincelle.qc.ca/
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POUR LE MOIS DE JUILLET

Windsor – Membre du conseil d’adminis-
tration de la Fondation du Centre de santé 
et services sociaux du Val-Saint-François 
et ingénieur à l’usine de Domtar à Windsor, 
André Leblanc est le gagnant du crédit-
voyage du mois de juillet. Il a choisi le mon-
tant d’argent de 1500 $ en présence du 
président de la Fondation, Denis Dion.

Gagnant d’un billet du 
crédit-voyage de Csss

DÉGUSTATION DE BIÈRES ET SAUCISSES

Brompton – La Dégustation bières et 
saucisses, la culture ça se fête est de 
retour pour une 13e édition. L’événement 
bénéfice annuel aura lieu le jeudi 8 sep-
tembre au parc de la Rive, dès 17 h. Tous 
les fonds amassés lors de cet événement 
soutiendront le mandat de la Maison des 
arts et de la culture de Brompton qui est de 
rendre accessible les arts et la culture aux 
citoyens de la Ville de Sherbrooke et, plus 
particulièrement, ceux et celles de l’arron-
dissement de Brompton.  

Les billets sont disponibles au coût de 90 $ 
ou une table de huit convives pour 720 $. 
Pour ceux qui ne peuvent assister à la soi-
rée ou qui veulent soutenir l’organisme, il 
suffit de faire un don via le site maculture-
brompton.com/faites-un-don/. 

Cette soirée, sous la présidence d’honneur 
de Vincent Nadeau, directeur des ressour-
ces humaines à Kruger, sera l’occasion de 
souligner l’apport de la communauté 
d’affaires de la région au développement 
de la Maison pour l’essor des arts et de la 

culture. 

Le Boucan traiteur, IGA, marché Forgues 
et Bières Dépôts Au Vent du Nord assure-
ront la qualité du repas. La soirée suivra 
avec le groupe de musique Mostly Swing 
et son répertoire de musique des années 
30 et 40. Les convives et invités pourront 
également apprécier une création en direct 
d’une œuvre de l’artiste Steve Saint-Pierre.  

De plus, les expositions estivales ont été 
prolongées pour vous donner la chance de 
découvrir la 9e édition des Jardins réinven-
tés ainsi que des expositions intérieures 
sous la thématique Mouvements et trajec-
toires insolites avec plusieurs artistes 
reconnus : Pierre Leblanc, Josianne 
Bolduc, Valérie J. Gosselin, Ida Rivard, 
Andrew Chartier, Catherine Longpré, 
Ginette Couture, Éric Guay ainsi que les 
élèves de l’école Montcalm et de 
l’Université de Sherbrooke. 

Un merci est adressé à la dizaine de parte-
naires qui contribuent à l’événement. 

Le groupe Mostly Swing.

Une 13e édition au profit 
de la Maison des arts et 
de la culture de Brompton 

SÛRETÉ DU QUÉBEC

Val-Saint-François – En date du 1er 
septembre, des policiers de la Sûreté du 
Québec des MRC des Sources et du Val-
Saint-François ont éradiqué durant la jour-
née environ 500 plants de cannabis dans 
des champs situés dans les municipalités 
de Ham-Sud, Saint-Camille, Saint-
Georges-de-Windsor et  Wotton. Aucune 
arrestation n’a été effectuée sur les lieux, 
mais des enquêtes sont en cours. 

Cette opération s’inscrit dans le cadre du 

programme Cisaille 2.0 qui vise à freiner 
l’expansion de la production et du trafic de 
cannabis au Québec. La SQ réitère que 
l’implication des citoyens est un atout 
majeur dans la lutte aux mariculteurs et 
que toute information transmise aux poli-
ciers à ce sujet sera traitée confidentielle-
ment. Toute information sur les produc-
teurs de cannabis peut être transmise en 
tout temps à la Centrale de l’information 
criminelle (1 800 659-4264) et Échec au 
crime (1 800 711-1800).

Opération cisailles dans 
quatre municipalités

http://www.letincelle.qc.ca/
http://brompton.com/faites-un-don/
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Comté de Richmond – La députée de 
Richmond et adjointe parlementaire du 
premier ministre pour le volet jeunesse, 
Karine Vallières, annonçait le 1er septem-
bre la venue d’une nouvelle ressource 
dans son équipe de circonscription, soit 
Philippe Girard. 

« Je connais Philippe depuis que nous 
avons fait des débats lors de la campagne 
électorale de 2012. Son tempérament 
posé, sa maîtrise des dossiers et son désir 

de faire changer les choses m’ont vite 
interpellée. Nous avons toujours gardé 
contact et lorsqu’il m’a annoncé sa démis-
sion à titre d’employé de la Coalition Avenir 
Québec (CAQ), c’est sans hésitation que 
j’ai demandé à le rencontrer », a expliqué 
la députée.  

M. Girard se joindra à l’équipe le 12 sep-
tembre prochain à titre de conseiller politi-
que principal et responsable du bureau de 
circonscription. Près de 50% des citoyens 

du comté de Richmond résident de l’arron-
dissement sherbrookois de Rock-Forest-
Saint-Élie-Deauville, ce qui amène la dépu-
tée à gérer quotidiennement certains dos-
siers conjointement avec le député de 
Sherbrooke et ministre de la Culture et des 
Communications et ministre responsable 
de la région de l’Estrie, Luc Fortin. Il sera 
donc appelé à travailler également avec 
l’équipe de M. Fortin.  

« Les gens me reconnaissent maintenant 
une certaine audace et une façon moins 
traditionnelle de faire les choses. Dans le 
comté de Richmond, je parle souvent de « 
transpartisanerie ». Ce que je veux, c’est 
de m’entourer des meilleurs parce que les 
gens de la circonscription le méritent. La 
CAQ et le PQ cherchent à diviser et à 
exclure. Moi, à mon image, je veux ras-
sembler et inclure. Je suis là pour tout le 
monde. Ça se reflète dans le parti que j’ai 

choisi, soit le Parti Libéral du Québec, et ça 
se reflète dans les personnes qui m’entou-
rent », a précisé Karine Vallières. 

Rappelons que M. Girard a été candidat 
pour la CAQ dans le comté de Sherbrooke 
en 2012 et 2014. Il a par la suite été recher-
chiste pour l’aile parlementaire de cette 
même formation politique jusqu’à tout 
récemment, avant de remettre sa démis-
sion pour des différences au niveau «  des 
valeurs organisationnelles, stratégiques et, 
désormais, idéologiques». 

« L’appel de Karine m’a surpris, mais ravi 
en même temps. Elle représente tellement 
ce qui était à la base ma motivation en poli-
tique : être collé sur la réalité, vivre le ter-
rain et pousser pour faire avancer les 
enjeux qui préoccupent les gens de nos 
communautés, ceux pour qui on travaille 
au quotidien», s’est réjoui Philippe Girard.

Philippe Girard et la députée Karine Vallières.

L’équipe de Karine Vallières s’agrandit

CANTON DE MELBOURNE

Canton Melbourne – Du mercredi 7 
septembre jusqu’au 13 décembre pro-
chain, le ministère des Transports procède 
à la reconstruction du pont qui enjambe le 
ruisseau des Vases à Canton de 
Melbourne, près de la limite municipale de 
Kingsbury. 

Il y aura fermeture complète de la chaus-
sée en tout temps. Le détour obligatoire se 

fait par la route 249, l’autoroute 55 et la 
route 243 (environ 37 km). Ces travaux 
peuvent être reportés à une date ultérieure 
en raison des conditions climatiques ou de 
contraintes opérationnelles. 

Reconstruction d’un pont 
jusqu’au 13 décembre

Les Boiseries DL inc.
ARMOIRES DE CUISINE

& SALLES DE BAIN À VOTRE GOÛT

Du style champêtre
au style moderne

larochelledenis@hotmail.com

380, Ch. Labrie,
St-François-Xavier-de-Brompton

819 845-2954

http://www.letincelle.qc.ca/
mailto:larochelledenis@hotmail.com
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Officiers des Chevaliers 
de Colomb

Richmond – C’est durant la journée du 28 août qu’avait lieu à Bonsecours la mise 
en fonction des officiers du conseil 1950 des Chevaliers de Colomb de Richmond 
et des environs. Voici sur cette photo la présentation des officiers, de gauche à 
droite : Doris Saint-Jean (avocat), Jean-Guy Mercier (archiviste), Julien Nault 
(député Grand Chevalier), Gilles Blais (syndic), André Défossé (garde intérieur), 
Francis Mercier (cérémoniaire), Julien Mercier (syndic), Jean-Claude Côté (Grand 
Chevalier), Roger Boucher (secrétaire financier) et Roger Blais (chancelier). Bonne 
année colombienne à tous. 
Les réunions mensuelles débuteront le lundi 12 septembre dès 19 h au local des 
Chevaliers situé au sous sol de l’église Sainte-Bibiane de Richmond. Par ailleurs, 
une collation aura lieu le 5 novembre prochain à Bonsecours.

http://www.letincelle.qc.ca/
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Carrières et profession

CANDIDAT RECHERCHÉ

En panne de personnel?
La section Carrières et professions 

de l’Étincelle, l’endroit idéal pour recruter 
LE candidat potentiel.

INFO : 819 845-2705

Carrières et profession

http://www.letincelle.qc.ca/
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Richmond – Pour la première fois, le Club 
de soccer Le Celtic de Richmond était 
l’hôte du festival de fin de saison de Soccer 

Estrie. Ce sont 26 équipes de la région 
estrienne qui se sont présentées sur les 
terrains de l’École secondaire régionale 

pour disputer leurs matchs tout au long du 
week-end des 27 et 28 août. L’événement 
fut un franc succès et a apporté beaucoup 
d’achalandage dans la ville de Richmond.  

Le Celtic tient à remercier Soccer Estrie, 
ses bénévoles, ainsi que ses partenaires : 

Arachides Dépôt, Bull’s Head, Maxi, la 
Boulangerie Bertrand, Les Gars de sau-
cisse, Gonflable.ca, Soccer Estrie, la Ville 
de Richmond, JN Auto, les ravaux publics 
de Stoke ainsi que Yvon DeBlois du club 
de soccer de Stoke, Éric Courteau et Team 
Proulx.

Festival de fin de saison U9-10

http://www.letincelle.qc.ca/
http://gonflable.ca/
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Richmond – Représentant le ministre de 
l’Éducation, du Loisir et du Sport, ministre 
de la Famille et ministre responsable de la 
région de la Gaspésie-Îles-de-la-
Madeleine, Sébastien Proulx, la députée 
de Richmond, Karine Vallières, a participé 
le 1er septembre à l’inauguration du terrain 
de soccer de l’École secondaire régionale 
de Richmond, où ont récemment été effec-
tués des travaux. 

« De nombreux sports ont suscité un 
engouement particulier dans la région au 
cours des dernières années, et c’est le cas 
du soccer. Ce projet répondait à un vérita-
ble besoin exprimé par la communauté de 
Richmond pour assurer un environnement 
de pratique sain et sécuritaire aux étu-
diants, mais également aux joueurs des six 
équipes du Celtic qui défendent avec 
ardeur et passion les couleurs de leur club 
contre les autres équipes estriennes. Je 
me réjouis que le gouvernement y ait con-
tribué, d’autant plus que ce projet rallie les 

secteurs municipaux et scolaires, mais 
également la communauté. C’est d’ailleurs 
ici qu’a eu lieu le tournoi de fin de saison 
pour les équipes U9 et U10 de Soccer 
Estrie. Je suis toujours fière partenaire et 
présente pour les projets des citoyens que 
je représente », a déclaré Mme Vallières.  

Rappelons qu’un soutien gouvernemental 
de 150 000 $, accordé à la Commission 
scolaire Eastern Townships dans le cadre 
du Plan québécois des infrastructures 
2014-2024, avait permis de réaliser les tra-
vaux de drainage et le réaménagement du 
terrain. 

Cet investissement réjouit également le 
ministre responsable de la région de 
l’Estrie et député de Sherbrooke, Luc 
Fortin. « L’Estrie compte 229 équipes de 
soccer qui s’affrontent, selon leur division, 
sur l’ensemble du territoire. Le terrain du 
Celtic fait partie des aires de jeux qui per-
mettent aux parents de la région de se ren-

contrer et de tisser des liens, tout en 
encourageant un mode de vie saine et 
active chez leurs enfants. » 

« En finançant des projets de cet ordre, 
notre gouvernement pose un geste respon-
sable et porteur, qui vise non seulement à 
préserver les infrastructures scolaires, 
mais qui incitera également les jeunes à 
développer un mode de vie physiquement 
actif. J’espère que vous serez nombreux à 
profiter du nouveau terrain », a fait savoir le 
ministre Proulx. 

Un coup d’envol de la députée Karine 
Vallières pour l’inauguration du terrain 
de soccer.

Inauguration du terrain de soccer de l’École 
régionale de Richmond 

http://www.letincelle.qc.ca/
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L’EXPO AGRICOLE DU COMTÉ DE RICHMONDL’EXPO 

Canton de Melbourne (RC) – Une 
autre décennie s’ajoute à l’Expo Richmond 
qui se tiendra les 8, 9, 10 et 11 septembre. 
C’est une 160e édition qui se mettra en 
branle dès jeudi sur le terrain situé en bor-
dure de la route 143 à Canton de 
Cleveland.  

Pour cette nouvelle étape, le conseil 

d’administration a choisi de mettre 
l’emphase sur les bâtiments et le terrain. 
« Nous avons fixé de nouvelles clôtures en 
bordure du terrain qui ont l’avantage de 
bien délimiter le secteur et d’avoir une belle 
apparence. Nous avons aussi fixé une nou-
velle enseigne à l’entrée qui indique les 
160 ans de l’expo. Une ligne électrique a 
été installée pour les campeurs et nous 

avons travaillé fort pour disposer d’un beau 
terrain propre en espérant qu’il n’y aura 
pas de pluie abondante », précise Clifford 
Lancaster, qui a jusque-là entamé en dis-
continu trois termes à titre de président du 
CA. 

Tout est près pour cette nouvelle édition 
avec la présence des nombreux animaux 
de ferme grands et petits (poney, lapins, 
volailles, etc.), dont une centaine de 
vaches laitières et autant du côté des che-
vaux sans oublier les bovins ; les specta-
cles et jugements d’animaux de diverses 
races, les équipements et véhicules agrico-
les, l’horticulture et l’artisanat et des activi-
tés pour les jeunes.  

Au niveau des attractions, les manèges de 
Beauce Carnaval seront de retour afin 
d’assurer l’ambiance foraine qui a l’avan-
tage d’attirer beaucoup de monde sur le 
site. Les groupes et orchestres de musique 
country et rock mettront aussi du piquant à 
l’évènement qui se déroulera durant quatre 
jours. 

Une fête et des expositions 

centenaires 

Depuis 160 ans, l’Expo Richmond 
demeure un évènement axé sur l’agricul-
ture, particulièrement en ce qui a trait aux 
animaux de fermes et des récompenses 
qui soulignent la qualité des troupeaux, 
pâturages et l’effort des agriculteurs. Les 
paysages de la région de Richmond et des 
alentours témoignent de ces efforts. À 
l’approche des dernières semaines des 
vacances estivales durant lesquelles les 
fermiers s’activent aux diverses récoltes et 
à l’importance des troupeaux, les exposi-
tions agricoles situées sur le territoire des 
Cantons-de-l’Est sont graduellement en 
préparation. C’est le cas des expos cente-
naires de Bedford, Coaticook, Cookshire, 
Ayer’s Cliff, Bromont et Richmond qui ras-
semblent à la fois les agriculteurs anglo-
phones et francophones. « C’est gros par-
ty !, lance Clifford Lancaster. Chaque expo-
sition attire les fermes des alentours et 
aussi celles des autres régions. C’est 
comme une grande famille. »  

Dans le cas de l’Expo de Richmond, le 
Canton de Melbourne, Danville, Durham, 

Le conseil d’administration de l’édition 2016. À l’avant : Timothy Keenan, Clifford 
Lancaster et Lucie Demers. À l’arrière : Donald Bear, William Johnston, Avery 
Perkins, Trenholm Nelson, Valérie Fowler, Gilbert Carrier et Susan Mastine.

Une 160e édition axée sur 

http://www.letincelle.qc.ca/
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Saint-Claude et Windsor sont très présents 
auprès des municipalités de Cleveland et 
Richmond pour la tenue des quatre jours 
d’activités. À ces lieux s’ajoutent les agri-
culteurs et la population reliés aux territoi-
res de la MRC du Val-Saint-François et du 
comté de Richmond. 

Prédominance des tracteurs et 
camions 

Si les animaux et équipements de fermes 
occupent une large part du terrain, les 
compétitions d’engins de diverses tailles et 
puissance mugissent à moteurs ouverts. 
Les nombreuses classes et épreuves de 
camions et de tracteurs modifiés attirent 
beaucoup de monde sur le terrain du 
Canton de Cleveland. Et c’est également 
ainsi pour les autres expositions estrien-

nes. 

Ce volet est devenu important pour l’Expo 
Richmond puisqu’il génère des revenus 
appréciables auxquels se greffent des 
attractions qui attirent particulièrement les 
enfants, jeunes adultes et familles.     

En tenant compte des acquis, les organisa-

teurs s’attendent à réunir de 15 000 à 20 
000 personnes sur le terrain de l’Exposition 
agricole du comté de Richmond du 8 au 11 
septembre prochain. Et puisque la vogue 
est aux moteurs modifiés, les organisa-
teurs souhaitent que Dame Nature puisse 
« modifier » la température si nécessaire.

AGRICOLE DU COMTÉ DE RICHMOND

la poursuite des acquis

http://www.letincelle.qc.ca/
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Val-Saint-François - Les Espaces bou-
tiques mettent en valeur les produits des 
Créateurs de saveurs Cantons-de-l’Est. 
Ces épiceries se sont engagées à promou-
voir les produits locaux en affichant des 
bavards de tablette près de chaque produit 
afin d’attirer l’attention des consommateurs 
sur leur provenance locale. 

Dans le Val-Saint-François, l’Intermarché 
St-Denis fait ce travail depuis plusieurs 

années et, plus récemment, Le Général, 
rue Principale à Windsor s’est également 
joint au mouvement. Les consommateurs 
peuvent retrouver dans ces deux magasins 
une foule de produits des Créateurs de 
saveurs Cantons-de-l’Est dont les saucis-
ses de Les Gars de saucisse, les fromages 
de la Fromagerie Nouvelle-France, les pro-

duits de Martine à la Campagne, les mock-
tails de Xavier, ainsi que des fruits et légu-
mes frais des Plantations Stephan 
Perreault. 

Les consommateurs peuvent découvrir 
tous les Espaces boutiques de la région en 
visitant le site createursdesaveurs.com.  

Le développement du réseau d’Espaces 
boutiques est réalisé grâce à la participa-
tion financière du MAPAQ. 

 
Ghislain Lefebvre, 

directeur, Conseil de l’industrie 
bioalimentaire de l’Estrie (CIBLE) 

Des Espaces boutiques des Créateurs de saveurs 
Cantons-de-l’Est dans le Val

http://www.letincelle.qc.ca/
http://createursdesaveurs.com/
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The season is well underway, but there are some

Drought confirmed in Québec and 
Ontario
According to the scale established by 
Agriculture and Agri-Food Canada every-
thing south of Québec City is evaluated as 
being abnormally dry.   The situation wor-
sens for the regions further south, such as 
the Eastern Townships, Montérégie, and 
Montreal where the drought has obtained 
level one, a moderate drought. The drought 
is even more elevated in the Ouataouais re-
gion where it has reached level 2, a severe 
drought. 

The Eastern Townships shows the greatest 
deficit of precipitation, with a difference of 
over 120 mL when compared to averages. 
The southern part of the province has re-
ceived 60 to 70 per cent of the normal 
amount of precipitation from April 1st to July 
1st. In the worst cases, this number falls to 
40 per cent.

Crops could suffer a significant drop in yields 
if this situation persists, especially for wheat 
as they are at the filling stage.  Winter wheat 
producers in Ontario have already declared 
large yield losses with yields of 60 bushels 

per acre, well below the expected 100 bu-
shels per acre for the region.  

The impact of the drought on your crops
Naturally, a dry season affects your fields. In 
a field, the symptoms of a lack of water are 
influenced by a number of different factors 
(topography, type et depth of soil, pH, com-
paction, etc…) and it is these factors that de-
termine the presence of zones in which the 
plants are affected alongside areas where 
the plants have no symptoms. 

Corn: OMAFRA reported that : stress 

caused by heat is different than stress 
caused by dryness. Corn usually tolerates 
temperatures up to 38°C before damages 
occur under circumstances where the corn 
is not simultaneously subjected to drought. 
The sensitivity to temperature and dryness 
varies from one hybrid to another. Lack of 
rain during silking and pollination can greatly 
reduce expected corn yields. Insufficient hu-
midity can inhibit cobs from obtaining their 
normal size or even inhibit the production of 
cobs or grain. For some producers, this si- 
tuation causes immediate difficulties be-
cause they must have enough forage to feed 
their livestock. 

Soya: The vegetative growth stage of soya 
corresponds to the number of fully-dev-
eloped trifoliate leaves on the plant. The re-
productive stages start at flowering (R1-R2) 
and include pod development (R3-R4), seed 
development (R5-R6) and the maturation of 
the plants (R7-R8)

Dryness, just like excess water, greatly in-
fluences the development of soya plants. 
Yields are hardly affected when the soya 

that should be noted because every

http://www.letincelle.qc.ca/
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plants lack water during the R1-R2 stage 
and they received enough afterwards. On 
the other hand, yields will be substantially 
affected when the plants missed water 
during the R4-R5 stage. It is also possible 
to observe symptoms of a magnesium or po-
tassium defi ciency. 

When the soil is not humid enough, the 
movement of potassium towards the roots 
is slowed down. A potassium deficiency 
can diminish your yields. Consult your agro-
nome to verify your fi elds for a potassium 
defi ciency. 

Cereals: During the stem elongation stage 
(between the stage where the ear is 1cm 
and flowering) the number of ears and 
grains is set in place. This phase is more 
sensitive to a lack of water and can translate 
into the plant not having suffi cient nitrogen. 

are some important observations
year has it’s own particularities!

Potassium defi ciency                                       

Manganese defi ciency in fall wheat                                       

Manganese defi ciency

The consequences of this include a de-
crease in tillers (fewer ears) and in the case 
of a si-gnifi cant drought, less fertile ears. 
Dry seasons can cause a manganese de-
fi ciency in wheat. To learn more, consult an 
agronome at le Club agroenvironnemental 
de l’Estrie.

4260, boul. Bourque
Sherbrooke,

819-820-8620

http://www.letincelle.qc.ca/
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La saison va bon train, mais certaines
 car chaque année

Sécheresse confirmée au Québec et en 
Ontario
Selon l’échelle établie par Agriculture et 
Agroalimentaire Canada, toute la partie 
sud du Québec, depuis la capitale jusqu’au 
Témiscamingue, est évaluée comme étant 
anormalement sèche. La situation se 
corse pour les régions plus au sud, telles 
que  l’Estrie, la Montérégie et Montréal où 
la sécheresse atteint le niveau 1, soit une 
sécheresse modérée. Elle se détériore pour 
l’Outaouais : dans cette zone, les conditions 
sont évaluées au niveau 2 : une sécheresse 
critique. 

La région de l’Estrie affiche le plus grand 
déficit de précipitations avec une différence 
de plus de 120 ml par rapport aux moy-
ennes. Pour le sud du Québec, le manque 
de pluie se chiffre à près de 80 ml. La si- 
tuation est semblable en Beauce et en 
Outaouais. Le sud de la province a reçu de 
60% à 80% des précipitations normalement 
reçues du 1er avril à juillet. Dans les pires 
cas, ce pourcentage tombe à 40%. 

Les cultures pourraient souffrir d’une baisse 
notable de rendement si la situation per-
dure, surtout pour le blé dont les grains sont 
au stade remplissage. Des producteurs de 
l’Ontario ont déjà déclaré avoir subi des 
pertes importantes de rendements du côté 
du blé d’hiver avec 60 boisseaux l’acre, soit 
bien en deçà des attentes de 100 boisseaux 
l’acre pour la région. 

Impact de la sécheresse sur vos cultures 
Bien entendu la sécheresse affecte vos 
champs. Dans un champ, les symptômes 
du manque d’eau dans le sol sont influencés 
par différents facteurs (topographie, type et 
profondeur de sol, pH, sol compact, etc…) 
et ce sont ces facteurs qui détermineront la 
présence de zones de plants affectés côtoy-
ant des zones de plants sans symptôme 

Maïs : L’OMAFRA rapporte que : Le stress 
dû à la chaleur est différent de celui dû à la 
sécheresse. Le maïs tolère habituellement 
des températures allant jusqu’à 38 °C avant 
de subir des dommages, dans la mesure 
où il n’est pas en même temps soumis à 
la sécheresse. La sensibilité à la tempéra-
ture et à la sécheresse varie d’un hybride à 
l’autre. La sécheresse pendant la floraison 
femelle et la pollinisation peut grandement 
réduire les rendements prévus de maïs. Un 
taux d’humidité insuffisant peut empêcher 
les épis d’atteindre leur taille normale ou 
même les plants de produire des épis ou 
des grains. Pour certains agriculteurs, cette 
situation cause des difficultés immédiates, 
car ils doivent disposer d’assez de fourrage 
pour alimenter leur bétail. 

Soya : Les stades de croissance végétative 
du soya portent un numéro correspondant 
au nombre de feuilles trifoliées pleinement 
développées sur le plant. Quant à eux, les 
stades reproductifs débutent à la floraison 
(R1-R2) et incluent le développement des 

http://www.letincelle.qc.ca/
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observations sont importantes à noter…
a ses particularités!

gousses (R3-R4), celui des graines (R5-R6) 
et la maturation des plants (R7-R8).

La sécheresse, tout comme l’excès d’eau, 
infl uence grandement le développement des 
plants de soya. Les rendements seront peu 
affectés lorsque les plants de soya auront 
manqué d’eau au stade R1-R3 et qu’ils en 
auront reçu suffi samment par la suite. Par 
contre, les rendements seront substantiel-
lement affectés lorsque les plants de soya 
auront manqué d’eau au stade R4-R5. 
Aussi, il est possible de voir apparaitre les 
symptômes d’une carence de manganèse 
ou de potassium.  

Lorsque le taux d’humidité du sol est trop 
faible, le mouvement du potassium vers 
les racines est ralentit. Une carence en po-
tassium pourrait diminuer vos rendements. 
Consultez votre agronome pour valider une 
carence en potassium dans vos champs.

Céréales : C’est durant la montaison (en-
tre le stade épi à 1cm et la fl oraison) que 
le nombre d’épis et le nombre de grains se 
mettent en place. Cette phase est d’autant 
plus sensible que le manque de pluies peut 
également se traduire par des carences 
induites en azote. Les conséquences sont 
une régression des talles (moins d’épis) et 

Carence en potassium                                  Carence en manganèse

dans le cas d’une sécheresse marquée, 
des épis moins fertiles. La sécheresse peut 
causer une carence en manganèse dans 
le blé. Pour en savoir plus consultez votre 
conseiller. 

4260, boul. Bourque
Sherbrooke,

819-820-8620

http://www.letincelle.qc.ca/
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Célébrons ensemble l’agriculture de chez nous!
Huit entreprises agricoles de l’Estrie vous 
convient le 11 septembre prochain à la 14e 
édition de la journée Portes ouvertes sur les 
fermes du Québec, de 10 h à 16 h, beau 
temps mauvais temps!

Partez à la découverte de notre belle ré-
gion, paradis champêtre de montagnes et 
de vallées, découvrez au détour des routes 
des paysages à couper le souffl e, dégustez 
le savoir-faire des artisans et apprenez-en 
plus sur diverses productions. De plus, profi -
tez-en pour faire un brin de jasette avec des 
agriculteurs et agricultrices fi ers de leurs 
réalisations! 

Apportez vos glacières pour faire le plein de 
victuailles!

Devenue au fi l des ans la plus importante 
vitrine sur le savoir-faire des agricultrices 
et des agriculteurs de chez nous, l’activité 
permettra, comme chaque année, de visiter 
gratuitement les installations de plus de 100 
fermes dans toutes les régions du Québec. 
« Une journée entièrement dédiée au 
savoir-faire exceptionnel des productrices 
et producteurs de chez-nous », a déclaré 
Marie-Eve Janvier, chanteuse à succès, ani-
matrice de l’émission « L’Amour est dans le 
pré » et porte-parole des Portes ouvertes 
pour une cinquième année consécutive.

Visites des fermes et de leurs installations, 
dégustations de produits régionaux, dé-
monstrations, animation, jeux, etc. En cas 
de pluie, des chapiteaux sont prévus sur 
tous les sites. Les visiteurs pourront égale-
ment trouver un abri, au besoin, dans les bâ-
timents de ferme.

« Citadins et ruraux; huit fermes de l’Estrie 
vous ouvrent leurs portes. C’est l’occasion 
idéale de mieux connaître l’agriculture et de 
rencontrer des productrices et des produc-
teurs passionnés par leur travail » ajoute 

François Bourassa, producteur laitier et 
acéricole de Valcourt et président de la 
Fédération de l’UPA Estrie.

Visitez le site www.portesouvertes.upa.
qc.ca pour tout connaître des Portes ou-
vertes sur les fermes du Québec : liste des 
fermes participantes, cartes et trajets pour 
s’y rendre, activités offertes, etc.

Pour suivre et participer à l’événement via 
les réseaux sociaux

Twitter : UPA Estrie, #PortesOuvertesUPA

Facebook : Fédération de l’UPA-Estrie 

Partenaires estriens 
La Fédération de l’UPA-Estrie aimerait 
souligner la contribution des partenaires 
régionaux suivants qui apportent un sou-
tien incomparable sur nos fermes hôtes :
Partenaires Or : Services agricoles de 
l’Estrie Inc., Syndicat local de l’UPA du 
Val-Saint-François et de Sherbrooke, 
Partenaires Argent : Les Pétroles R. Turmel 
Inc., Les équipements agricoles Houles Inc 
et le Syndicat des producteurs de bovins de 
l’Estrie.

www.estrie.upa.qc.ca 

http://www.letincelle.qc.ca/
http://qc.ca/
http://www.estrie.upa.qc.ca/
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Ferme Production Propriétaires Adresse Téléphone
Ferme Fipierre Laitier Francis Fillion et 

Jean-Luc Fillion
529, 5e rang, 
Saint-Romain
G0Y 1L0

819 652-2005

L’érable à son meilleur Acéricole France Roy et 
Sylvio Drolet

469, 5e rang
Lac-Drolet G0Y 1C0

819 582-4130

Ferme Donold 
Lapointe et fi ls

Laitier Aurèle Lapointe et 
Kevin Ducharme

268 A, rang 2
Lambton G0M 1H0

418 486-2995

Verger familial CR Pommiculture Marc Chiasson et 
Line Ricard

60, chemin de Fitch Bay 
Magog J1X 3W2

819 868-0600

Ferme Au pied levé Bovins Highland, 
chèvres Boer, porcs 
rustiques, dindons sau-
vages, pintades, oies et 
canards

Marie-Thérèse 
Bonnichon et  
Denis Carrier

1107, chemin de Fitch Bay 
Magog J1X 3W2

819 843-6143

Ferme Magolait Laitier et acéricole Serge Beauvais et 
France Demers

1540, chemin d’Ayer’s Cliff
Magog J1X 3W2

819 868-0202

Bergerie et fromagerie 
Nouvelle-France

Brebis laitières et 
fromage

Marie-Chantal Houde 
Jean-Paul Houde

305, route 243
Racine J0E 1Y0

450 532-3776

L’agneau maraîcher agneaux. Maraîcher France Marois et 
Tommy Gagné 
Sansfaçon

991, chemin Arel
Melbourne J0B 2B0

450 297-0004

Les huit fermes de l’Estrie regroupées par MRC de façon à faciliter les déplacements

Source : 
Dominique Desautels

Conseillère à la vie syndicale
Coordonnatrice de l’événement

Téléphone : 819 346-8905, poste 135
Cellulaire: 819 452-0732

Courriel : ddesautels@upa.qc.ca

http://www.letincelle.qc.ca/
mailto:ddesautels@upa.qc.ca
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EXPOSITION DE RICHMOND

Comté de Richmond (RC) – Tout 
comme son père Yvon Vallières, la dépu-
tée du comité de Richmond sera présente 
à la 160e édition de l’Expo Richmond qui 
se tiendra du 8 au 11 septembre.  

Cet événement annuel a réuni plus d’une 
fois le père et la fille sur le terrain du 
Canton de Cleveland. Bien reconnu au 
sein de la population du comté de 
Richmond, notamment auprès des agricul-
teurs, il a été député libéral durant tout près 
de 28 ans durant lesquels il a été ministre, 
whip en chef, délégué et aussi président de 
l’Assemblée nationale sous les gouvernan-

ces de Robert Bourassa, Daniel Johnson 
fils et Jean Charest. 

M. Vallières a par ailleurs été le premier et 
unique président d’honneur de l’Exposition 
agricole du comté de Richmond. Cet hon-
neur a été rendu il y a maintenant dix ans 
dans le cadre de la 150e édition. 

 

Propos de messieurs Lodge et 
Vallières 

À l’occasion des pages consacrées à la 
150e Exposition agricole de Richmond 
dans l’édition de L’Étincelle du 2 septem-

bre 2006, le journaliste Guy Marchand 
avait recueilli les propos de Harry Lodge et 
Yvon Vallières au sujet de cette présidence 
d’honneur. 

« C’est une idée qui est venue à la table du 
comité organisateur et le choix de M. 
Vallières est excellent, puisque celui-ci a 
toujours été présent lorsque nous avons 
besoin d’un coup de main et il a notre 
exposition à cour, a déclaré M. Lodge. En 
lui confiant la présidence d’honneur, nous 
voulions aussi témoigner notre apprécia-
tion envers tous les efforts et le travail qu’il 
a fait pour l’exposition depuis qu’il est en 
politique », a t-il ajouté.  

Pour sa part, Yvon Vallières commentait 
cette attention à son égard : « Je connais 
l’exposition agricole de Richmond depuis 
mon enfance et je me suis toujours fait un 

devoir de m’y rendre et même encore, soit 
que je suis en politique active, a t-il dit. Je 
suis très honoré d’avoir été choisi comme 
président d’honneur et pour moi l’exposi-
tion de Richmond représente la tradition 
puisqu’à sa façon, elle diffère des autres 
grâce notamment à ses bénévoles, qui se 
dévouent à tous les ans afin de maintenir 
cette activité fort importante non seulement 
pour la communauté mais pour l’agriculture 
en général. »

Yvon Vallières unique président d’honneur 
de l’expo agricole

Yvon Vallières

http://www.letincelle.qc.ca/


L
’É

tin
ce

lle
 • w

w
w

.le
tin

ce
lle

.q
c.ca

 • m
e
rcre

d
i 7

 se
p
te

m
b
re

 2
0
1
6
  - 37

Admission 

Jeudi soir : 10,00 $, Vendredi et diman-
che : 10 $, Samedi : 13 ans et plus : 15 $,  
12 ans et moins : 10 $, 0 à 4 ans: gratuit. 
Stationnement : 5 $. Laissez-passer (station-
nement. inclus) : 30 $, Laissez-passer 5-14 
ans : 15 $ 

Manèges et spectacles inclus. Guichet auto-
matique sur le site 

Jeudi 8 septembre 

L’ouverture du site de l’exposition de 
Richmond aura lieu à 16 h. Des 18 h  il y 
aura inscription pour la compétition amateure 
de chiens et celle-ci se teindra à 19h en 
même temps qu’une compétition de tire de 
minins modifiés 

Vendredi 9 septembre 

Le vendredi 9 septembre, les activités débu-
teront à 9h avec l’ouverture de la Petite 
Ferme . 

Dès 9h30, jugement des chevaux miniatures 
suivi du jugement des chevaux lourds 

À 10 ce sera le jugement des travaux hortico-
les et de l’artisanat dans la zone 14. Pendant 
ce temps, dans la zone 6, on procédera au 
jugement des bovins de Boucherie 

À 13 h se tiendra le jugement de l’Exposition 
des Jeunes dans la zone 14 

Dès 17 h ce sera l’ouverture des manèges. 
Un évènement très attendu par tous. En 
même temps l’orchestre Country ‘Like’ Band 
fera les frais de la musique dans la zone 17 

Le tout sera suivi par l’ouverture officielle qui 
se teindra à 18h. Personnalités, invités 
d’honneur et dirigeants seront présents à 
cette occasion. 

La Tire de camion de rue suivra à 18h 30 sur 
le site 15. Il s’agit d’une activité très courue 
tout comme le spectacle de chevaux qui aura 
lieu en même temps, mais sur le site 6 

L’orchestre Country ‘Groupe Xandre’ Band 
débutera son spectacle à 21h sur le site 17. 

Samedi 10 septembre 

La journée débutera à 9h par un spectacle 
de Poney sur le site 18 ainsi que l’ouverture 
de la Petite Ferme sur le site 12 

À 9 h 30, jugement Holstein, Ayrshire & 
Jersey sur le site 6. 

Dès 10h, les jugements Lapins & Volailles  
sur le site 13 suivront. 

Les 11h les manèges ouvriront pour le plaisir 
des jeunes et des moins jeunes. Pendant ce 
temps, les gens  pourront assister au specta-
cle de musique rock du groupe Help 

Les danseurs en Ligne avec Nicole du Club 
Country Les Perdus seront en démonstration 
à 13h sur le site 5 

À 14 h la tire de camion de l’A.S.T.T.Q. se 
teindra sur le site 15 en même temps que les 
Minis modifiés et 10 roues. 

Le spectacle de chevaux sera présenté à 
16h sur le site 6 et dès 16h 30 l’orchestre 
‘Lucky Boy (Luc)’ Band sur le site 17.  

Le concours de Bergers & Bergères se tien-
dra à 17h sur le site 6 

À 19 h 30 on continue la tire de camions de 
A.S.T.T.Q. et des tracteurs modifiés sur le 
site 15. À 21 h 30 ce sera au tour de 
l’Orchestre Country «Bad Boys Band»  sur le 
site 17 

Dimanche 11 septembre 

Début de la dernière journée par la compéti-
tion 4-H & Jeunes Ruraux Interclub dans la 
zone 6. En même temps il y aura jugement 
chevaux légers et poneys dans la zone 18 

Inscription tire de tracteur  à 9 h30 

Ouverture de la Petite Ferme à 10h dans la 
zone 12 

Édith Lagrange donnera des cours de danse 

à 11h 30 et les manèges ouvriront pour 12 h 
en même temps que la tire de tracteurs de 
ferme dans la zone 15. 

À 13 h se tendront les courses de zucchini 
dans la zone 5 

Le tout sera suivi à 14 h du spectacle de che-
vaux dans la zone 6. Durant cette période 
l’orchestre Duo SN (Country) fera les frais de 
la musique. 

À 18 h  ce sera la fin de l’Exposition de 
Richmond  

Activités pour les jeunes  

Vache laitière, clowns, coins maman et 
bébé, coins d’enfants, courses de zucchini.

Des activités pour tous !

http://www.letincelle.qc.ca/
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Le sirop d’érable, produit emblématique du 
Québec, est maintenant doté d’une nouvelle 
personnalité. Les classes peu représentatives 
AA, A, B, C et D font désormais place à une 
couleur plus descriptive de la réalité avec les 
mentions Doré, Ambré, Foncé et Très foncé.
Le changement a été officialisé par la publica-
tion de nouvelles exigences dans la Gazette 
officielle du Québec. Cette modification porte 
uniquement sur le sirop d’érable vendu en petits 
contenants, dont l’écoulement des stocks déjà 
identifiés selon la vieille nomenclature sera per-
mise jusqu’en décembre 2017.

Nouvelle personnalité pour le sirop d’érable
Le nombre de classes passe ainsi de cinq à 
quatre. On y retrouve les couleurs suivantes : 
dorée au goût délicat (transmission de la lu-
mière supérieure à 75 %), ambrée au goût riche 
(lumière entre 50 et 74,9 %), foncée au goût 
robuste (lumière entre 25 % et 49,9 %) et très 
foncée au goût très prononcé (lumière à moins 
de 25 %).
Le directeur adjoint à la Fédération des produc-
teurs acéricoles du Québec, Paul Rouillard, ex-
plique que ce changement fait suite au désir des 
provinces et des États producteurs de retrouver 
une certaine uniformité. La réflexion à ce sujet, 

rappelle-t-il, a commencé en 2002 sous l’égide 
de l’Institut international du sirop d’érable. Le 
Vermont, New York et le Canada ont adopté les 
nouvelles désignations en 2014.
« On a fait des représentations au ministère 
de l’Agriculture du Québec, indique-t-il, pour 
adopter ces classes de couleur et ne pas se re-
trouver avec deux désignations différentes. Ça 
ne touche pour l’instant que le sirop vendu en 
conserve. Pour le vrac, il y a des discussions 
avec les acheteurs de sorte qu’on pourrait éven-

tuellement adopter la même description. »
4 classes de couleur
•	 Doré et goût délicat (transmission de lumière 

supérieure à 75 %)
•	 Ambré et goût riche (lumière entre 50 et  

74,9 %)
•	 Foncé et goût robuste (lumière entre 25 et 

49,9 %)
•	 Très foncé et goût très prononcé (lumière à 

moins de 25 %)

PIERRE-YVON BEGIN : pybegin@laterre.ca

http://www.letincelle.qc.ca/
mailto:pybegin@laterre.ca
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Les Producteurs de grains de l’Estrie sont 
fiers de présenter la deuxième édition de 
l’Expo San-T-Sols, qui se tiendra le 14 sep-
tembre prochain, à Sherbrooke, au Centre 
de recherche et de développement sur le 
bovin laitier et le porc. Initiée en 2015 afin 
de souligner l’Année internationale des sols, 
cette journée a pour objectif de rassembler, 
en une même exposition, des spécialistes 
qui aborderont des thèmes aussi variés que 
les cultures de couvre-sol, les profils de sols, 
les avantages des plantes pérennes, les 
engrais verts, le contrôle de l’azote ou l’uti-
lité des vers de terre, des bactéries et des 
champignons. Il sera aussi possible d’assis-
ter à des démonstrations d’équipements de 
récolte et de visiter des parcelles d’hybrides 
de maïs. Finalement, deux grandes con-
férences viendront compléter cette journée : 
Maryse Leblanc, de l’IRDA, viendra parler 
du contrôle mécanique des mauvaises her-

Les producteurs agricoles 
sont attendus à l’Expo 
San-T-Sols

Dominique Desautels, coordonnatrice
Les Producteurs de grains de l’Estrie

bes et Paul Caplette, producteur, expliquera 
comment, par le travail de son sol, il arrive 
à avoir de meilleurs rendements. Pour nous 
suivre et connaître les détails de la journée, 
suivez la page Facebook de l’Expo San-T-
Sols ( https://www.facebook.com/Expo-San-
T-Sols-212181942493269/ ).

http://www.letincelle.qc.ca/
https://www.facebook.com/Expo-San-
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Groupe HBG arpenteurs-géomètres offre 
un service d’imagerie aérienne par drone ; 
un nouvel outil pour l’agriculture de précision. 
Il permet de prospecter une terre agricole rap-
idement et facilement (jusqu’à 600 hectares/
jour) en faisant des photographies aériennes 
positionnées par GPS. Les images de haute 
résolution en couleur et en infrarouge sont en-
suite utilisées pour diverses applications. 

Les photographies couleurs et infrarouges 
sont analysées afi n d’obtenir des indices de 
la santé des cultures comme la présence de 
maladies et l’évaluation du rendement. Ces 
indices permettent ensuite une application 
variable ciblée des fertilisants et/ou des pes-
ticides. On applique ainsi la bonne dose là où 
c’est nécessaire, ce qui permet de maximiser 
l’effi cacité des applications. 

Le plan de nivellement et de drainage peut 
également bénéfi cier de l’imagerie aérienne 
par drones. À l’aide des photographies, on 
peut mesurer la microtopographie (courbes de 
niveau) du terrain afi n de réaliser une modéli-

Le drone au service de l’agriculture
sation du ruissellement 

L’imagerie drone est un produit de haute pré-
cision qui a pour avantage de couvrir toute la 
superfi cie plutôt que de réaliser simplement 
un échantillonnage. De plus, il n’y a aucun 
dommage fait aux cultures ni aucun passage 
au champ. Cette technique est également très 
économique par rapport à l’imagerie aérienne 
par avion et à l’imagerie par satellite.

Groupe HBG détient les certifi cats d’opération 
aérienne spécialisée délivrés par Transports 
Canada et ses pilotes expérimentés détiennent 
tous les permis requis. Groupe HBG vous offre 
des solutions innovantes pour une productivité 
et un rendement supérieurs.

WINDSOR - 819 845-2221 - SHERBROOKE - 819 823-2211
MAGOG - 819 868-8080

Certificat de localisation
Piquetage et bornage
GPS et arpentage de terres
Expertise en zonage agricole

Implantation
Cadastre
Lotissement
Levé par drone

RÉSIDENTIEL - COMMERCIAL - AGRICOLE

www.groupehbg.com

http://www.letincelle.qc.ca/
http://www.groupehbg.com/
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PLUS D’INFORMATIONS SUR LES PRODUCTEURS PRÉSENTS 

Windsor – La MRC du Val-Saint-
François, en partenariat avec les Sentiers 
de l’Estrie, proposera un événement origi-
nal le 18 septembre prochain : la 
Randonnée gourmande du Val-Saint-
François. 

Ce sont 12 entreprises du secteur agroali-
mentaire qui seront présentes pour faire 
déguster leurs produits. Parfois présentés 
sous forme de bouchées, parfois servis 
brut, ces produits seront à découvrir sur 
trois haltes gourmandes, la dernière cor-
respondant au dîner.  

Parmi les producteurs présents, il y aura la 
Miellerie Réal Beaupré de Kingsbury, 
Martine à la Campagne (confits et chut-
neys), les Douceurs de l’érable Brien (dési-
gné « meilleur beurre d’érable au monde » 
au concours international Superior Taste 
Awards), la Fromagerie Nouvelle France 
(régulièrement lauréate de nombreuses 
distinctions Caseus aux concours des fro-
mages du Québec), les Vallons de 
Wadleigh (vignoble à Ulverton), les 
Plantations Perreault, les breuvages Bulls 
Head,  Gars de Saucisse, les Maraîchefs, 

le Blanc Marronnier (pâtes fraîches), la 
Bouchère du Village et les Jardins Zone 
Orange (produits de l’argousier). 

En rappel 

La randonnée gourmande du Val-Saint-
François, c’est une randonnée guidée sur 
un parcours facile de 10 kilomètres, depuis 
le marais de Kingsbury jusqu’au Canton de 
Melbourne. 

Ce qui fait l’originalité de cette activité, ce 
sont les « haltes gourmandes » (incluant le 
dîner) qui seront installées directement sur 
le sentier. Sur chaque halte, des produc-
teurs locaux seront présents pour faire 
déguster leurs produits. 

Douceurs sucrées, boissons, vins, froma-
ges, et autres gourmandises seront au 
menu. Au total, ce sont 12 producteurs qui 
seront présents pour faire découvrir les 
produits gourmands du Val-Saint-François.  

L’ensemble des dégustations ainsi que le 
dîner sont inclus dans l’inscription à l’évé-
nement. Un service de bar sera proposé à 
la fin du parcours pour celles et ceux qui 

souhaiteront accompagner leur dîner d’une 
boisson locale (service de bar non inclus 
dans le coût). 

Informations et inscriptions 

Cette activité est proposée uniquement sur 
inscription. Vous pouvez vous inscrire jus-
qu’au 12 septembre auprès des Sentiers 
de l’Estrie (www.sentiersdelestrie.qc.ca ou 
par téléphone au 819 864-6314). Coût de 
l’activité : 35 $ par adulte et 15 $ par enfant 
pour la randonnée guidée, les dégustations 
et le dîner inclus). 

Lors de l’événement le dimanche 18 sep-
tembre, des départs auront lieu toutes les 
15 minutes, de 9 h 30 à 11 h 30, et chaque 

groupe sera accompagné d’un guide des 
Sentiers de l’Estrie. À la fin du parcours, un 
service de navettes sera offert pour rame-
ner les gens au lieu de stationnement à 
Kingsbury.

Randonnée gourmande du Val-Saint-François !

http://www.letincelle.qc.ca/
http://www.sentiersdelestrie.qc.ca/
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Depuis le mois de juin, 36 producteurs 
offrant de l’autocueillette dans les Cantons-
de-l’Est invitent les amateurs à se rendre à 
la ferme pour cueillir en famille. Il s’agit de 
la campagne L’autocueillette, c’est créa-
teur de souvenirs.  

En ce début d’automne, la saison d’auto-
cueillette est loin d’être terminée et la cam-
pagne de promotion se poursuivra jusqu’à 
Noël. Après les fruits d’été que sont les frai-
ses, framboises, bleuets, baies d’argou-
sier, mûres, cassis et groseilles, les derniè-
res semaines ont apporté les pommes, poi-

res, prunes et légumes. Dans quelques 
semaines, ce sera le tour des raisins et 
citrouilles avant de laisser la place aux 
arbres de Noël pour les derniers amateurs 
de la saison de cueillette. 

Ce projet est le fruit de trois années de tra-
vail. Le tout a débuté à l’été 2014 par un 
diagnostic sur l’état de la situation de 
l’autocueillette dans la région. L’année 
2015 a servi à préparer le plan de commu-
nication. Depuis le début de l’année 2016, 
le travail a porté sur la réalisation des outils 
de promotion. Le projet a été piloté par un 
comité de 9 producteurs et réalisé en colla-
boration avec le CIBLE, l’UPA-Estrie et le 
MAPAQ. 

Le diagnostic démontre que le segment de 
la population qui offre le meilleur potentiel 
de développement pour l’autocueillette est 
celui des personnes de 25 à 40 ans qui ont 
des enfants. L’activité d’autocueillette 
devient alors une sortie familiale, éducative 
et délicieuse. Le montant dépensé par la 
famille ne sera probablement pas aussi 
élevé que dans le cas des gros cueilleurs, 

mais ce dernier segment de la population 
est en déclin. Les gens ne font plus autant 
de réserves que par le passé. C’est en 
misant sur l’augmentation de la clientèle 
familiale et la récurrence de leurs visites à 
la ferme que l’autocueillette a le plus de 
chance de se développer. 

Les producteurs du Val-Saint-
François participant au projet sont : 

• Bleuet Harmonie Nature, Melbourne 

• Jardin Zone Orange, Sainte-Anne-de-la-
Rochelle 

• Ferme Fruitière Danie, Saint-François-
Xavier-de-Brompton 

• Ferme Fruitière Sévigny, Saint-François-
Xavier-de-Brompton  

• Fraisière Nadeau, Saint-François-
Xavier-de-Brompton 

• Plantations Stéphan Perreault, Val-Joli 

Il est possible de découvrir le calendrier de 
cueillette et la grille des producteurs partici-
pants sur createurdesouvenirs.com.

Autocueillette : été, automne, hiver!

http://www.letincelle.qc.ca/
http://createurdesouvenirs.com/
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http://www.letincelle.qc.ca/
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Canton de Cleveland (RC) – La pre-
mière édition de l’exposition agricole a 
débuté le 24 septembre 1856 sur le terri-
toire de la ville de Richmond. Lord Aylmer 
de Melbourne a été le premier président de 
l’activité. Durant les premières années, 
l’exposition alternait annuellement vers 
Richmond, Melbourne et Danville.  

À partir de 1896, l’exposition s’est fixée à 
Richmond sur des espaces situés à proxi-
mité de la rivière Saint-François, là où sont 
situés actuellement les infrastructures 
récréatives et communautaires, dont l’aré-
na ainsi que l’hôtel ville. 

En tenant compte des expropriations exi-

gées par le ministère des Transports pour 
le nouveau tracé de ce qui est aujourd’hui 
la route 143, c’est à partir du début des 
années 1960 que l’expo de Richmond a 
été obligée de choisir un nouvel emplace-
ment suite à l’ajout du nouveau tracé et à 
l’addition du pont Frederick-Coburn qui 
sera achevé en 1964. 

Un nouvel emplacement d’une trentaine 
d’acres a été désigné sur le territoire du 
Canton de Cleveland, à l’endroit actuel. Il 

s’agit toujours de l’Exposition agricole du 
comté de Richmond, qui est également 

désignée Expo Richmond Fair. 

Une première photo qui montre une bonne partie de l’espace dont disposait l’expo 
de Richmond. Sur la seconde apparaît le pont Frederic-Coburn.

160 éditions de Richmond à Cleveland 

http://www.letincelle.qc.ca/
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Canton de Cleveland – Dans le cadre de la 
160e édition, le conseil d’administration a 
mis l’emphase sur la qualité du terrain. Il a 
aussi installé une nouvelle enseigne en 

bordure de la route 143 clôtures et délimité 
le terrain avec de nouvelles clôtures bien 
installées. De plus, les campeurs pourront 
profiter d’une ligne électrique. (RC) 

De nouvelles clôtures 
et enseigne

http://www.letincelle.qc.ca/
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Animals that have access to pasture usu-
ally benefi t from higher quality forage at a 
much more affordable price because it does 
not have to be hayed and stored. However, 
fi elds that are used as pasture must be 
followed closely to be able to control what 
grows in them. Often, fi elds which are not fi t 
for fi eldwork are used as pasture resulting 
in the land being rough and poorly drained. 
Certain plants can be toxic to your livestock 
when ingested in the pasture. This is why it 
is important to know the plants which grow in 
your pastures to be able to control and era-
dicate the ones that can cause loss in yields 
in your livestock, whether that is a loss in 
weight gains, decrease in milk production, 
or loss of livestock due to death. Although 
the majority of plants do not cause fatality 
directly, ingesting them can cause many 
symptoms such as diarrhea, excessive sali-
vation, mouth irritations, pulmonary conges-
tion amongst others, which can all lead to 
death. In all cases, the ingestion of these 
plants can cause decreases in growth, loss 
in yields, and can even go as far as causing 
abortions. 

Les animaux ayant accès au pâturage 
bénéficient habituellement d’un fourrage 
de meilleure qualité à un prix beaucoup 
plus abordable puisqu’il n’a pas besoin 
d’être fauché et entreposé. Par contre, les 
champs servant de pâture doivent être suivi 
étroitement afi n de pouvoir contrôler ce qui 
y pousse. Souvent, les champs ou il est dif-
fi cile d’utiliser de la machinerie sont utilisés 
comme pâturages. Ces derniers sont donc 
souvent mal drainés et sur des terres acci-
dentées. Il devient alors diffi cile de travail-
ler sur un pâturage mais cela n’en demeure 
pas moins autant important. Au contraire, 
certaines plantes ingérées lorsqu’elles 
sont fraîches peuvent être toxiques pour 
vos animaux. C’est pourquoi il est impor-
tant de connaître les plantes qui poussent 
sur vos pâturages pour pouvoir contrôler et 
éradiquer celles pouvant causer des pertes 
de rendement à vos animaux. 

Bien que la majorité des plantes ne soient 
pas mortelles, leur ingestion peut causer 
des symptômes comme des diarrhées, 
une salivation excessive, des irritations de 
la bouche, des congestions pulmonaires et 
bien d’autres, pouvant parfois aller jusqu’à 
la mort. Certaines toxines peuvent même se 
retrouver dans le lait et intoxiquer les per-
sonnes qui en boivent. Dans tous les cas, 

Toxic and invasive plants
Many different types of toxins are present 
in plants and they have different effects on 
animals. In most cases, the toxins are deac-
tivated  due to harvesting and drying which 
is why it is very important to closely follow 
your pastures, where the plants are con-
sumed fresh instead of processed. 

Did you know that le Club agroenvironne-
mental de l’Estrie offers this service 
since 2015? Oh yes! Talk with a consul-
tant to learn about this unique service!

Plantes toxiques et 
envahissantes

cela peut induire des diminutions de crois-
sance et des pertes de rendement, allant 
même jusqu’à causer des avortements. 

Il existe plusieurs types de toxines présentes 
dans les plantes et elles ont des effets dif-
férents sur les animaux. Dans la plupart 
des cas, les toxines sont inactivées lors de 
la récolte et du séchage du fourrage, c’est 
pourquoi il est encore plus important de faire 
un suivi étroit des pâturages, là où les plan-
tes sont consommées frais. 

Saviez-vous que le Club offre ce service 
depuis 2015? Hé oui!!!Si votre conseiller 
ne vous en a pas encore parlé, discutez 
en avec lui cela pourrait vous être offert!

4260, boul. Bourque, Sherbrooke
819-820-8620

4260, boul. Bourque, Sherbrooke
819-820-8620

http://www.letincelle.qc.ca/
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Selon un récent sondage du groupe con-
sultatif Vision de Financement agricole 
Canada (FAC), les producteurs canadiens 
admettent l’importance des perceptions du 
public et se voient jouer un rôle de premier 
plan dans la communication d’information 
sur leur entreprise et leurs pratiques, afin de 
préserver l’acceptabilité sociale à l’égard de 
leurs activités d’exploitation.

Le sondage Point de vue du producteur sur 
l’acceptabilité sociale de FAC montre que 
plus des deux tiers (68 %) des producteurs 
qui y ont répondu croient que les percep-
tions du public auront de plus en plus d’in-

Un sondage de FAC révèle que les agriculteurs 
influencent les perceptions du public

cidence sur leur exploitation au cours des 
cinq prochaines années.

Les trois quarts (72 %) des sondés ont aussi 
affirmé être à l’aise de fournir de l’informa-
tion sur les pratiques de leur exploitation 
afin de raffermir la confiance du public et de 
préserver l’acceptabilité sociale à l’égard de 
leurs activités d’exploitation.

La bonne nouvelle, c’est que la plupart des 
producteurs sont conscients de l’impact que 
les perceptions du public pourraient avoir 
sur leur exploitation et qu’ils sont prêts à 
transmettre de l’information à tous ceux qui 
souhaitent en apprendre davantage sur la 
façon dont les aliments sont produits.

Le sondage indique que près de la moitié 
(46 %) des sondés ont des inquiétudes con-
cernant l’acceptabilité sociale, leur princi-
pale inquiétude (80 %) étant les nouveaux 
règlements qui pourraient être mis en place 
à la demande du public.

Selon le sondage de FAC, 82 % des sondés 
désirent partager de l’information avec le 
public afin de l’aider à mieux comprendre 
les pratiques agricoles. Le sondage révèle 
aussi que 85 % des producteurs transmet-

tent déjà de l’information à des personnes 
autres que des producteurs et des ex-
ploitants agricoles, que 34 % d’entre eux 
organisent des visites de leur exploitation 
et que 31 % réagissent aux commentaires 
et aux photos du public dans les médias 
sociaux.

Le sondage sur l’acceptabilité sociale à 
l’égard des activités d’exploitation mené 
auprès des membres du groupe consultatif 
Vision FAC a été réalisé du 28 avril au 3 mai 
2016 et 2 739 personnes y ont répondu, soit 
un taux de réponse de 63 %.

FAC est le plus important prêteur à l’indus-
trie agricole canadienne et possède un por-
tefeuille de prêts de première qualité de plus 
de 28 milliards de dollars. Nos employés ont 
à cœur l’avenir de l’agriculture au Canada et 
le rôle de cette industrie qui devra subvenir 

aux besoins alimentaires d’une population 
mondiale toujours croissante. Nous offrons 
des solutions de financement souples et 
concurrentielles ainsi que des logiciels de 
gestion, de l’information et des connais-
sances spécialement conçus pour l’indus-
trie agricole et agroalimentaire. Nos profits 
sont réinvestis dans l’industrie et dans les 
collectivités où vivent et travaillent nos cli-
ents et nos employés. Visitez fac.ca ou suiv-
ez-nous sur Facebook, LinkedIn et Twitter à 
@FACagriculture.

Rémi Vaillancourt

Directeur des relations d’affaires à FAC 

http://www.letincelle.qc.ca/
http://fac.ca/
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